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Die Funk-Wandsender ITW-801 und Funk-2-fach Wandsender ITW-802
(Abb.1) sind zur Schaltung aller selbstlernenden Funk-Empfanger von
intertechno kompatibel.

Funk-Zwischenstecker sowie Einbauschalter fur alle

Leuchtmittel (wie LEDs) stehen zur Verfligung.

Die automatische Abschaltzeit ist ideal

fiir viele Anwendungen und zur Stromersparnis.

Batteriestreifen entfernen / Batteriewechsel (Abb.2)

Zuerst muss die Batteriesicherung entfernt werden.

Dazu wird die Montageplatte mit einem Schraubendreher abgenom-
men.

Beim Einlegen der Batterie muss das + Zeichen nach oben schauen.
Die 3V Batterie CR2032 ist ausreichend fiir ca. 20.000 Schaltungen
(Lebensdauer ca. 3 Jahre)

Die LED leuchtet alle 4 sec. Rot auf, sobald die Batterie leer wird.
Beim VerschlieBen des Funk-Wandsenders mit der Montageplatte ist
darauf zu achten,

dass sowohl der Pfeil der Montageplatte als auch der Pfeil auf der Riick-
seite des Wandsenders nach oben zeigen.

Alle 6 Klammern missen gut einrasten. Dies ist auch durch ein
,Click”-Gerausch horbar.

CODIERUNG-Anlernen eines Funk-Empféangers (Abb. 3)

Zur Anpassung der Codierung lesen Sie bitte auch die

Bedienungsanleitung lhres selbstlernenden Funk-Empfangers.

Bringen Sie den Funk-Wandsender in die Nahe des Funk-Empfangers.

1.) Bringen Sie den Funk-Empfanger in Lernbereitschaft.

2.) Durch senden des Ein-Signals am Wandsender leuchtet die LED
griin und der Funk-Empfanger Gbernimmt die Codierung.

Loschen der Codierung

Zum Loschen der Codierung gehen sie wie oben 1.) und 2.) vor,
jedoch wird nun das Aussignal gesendet.

Die LED leuchtet 2x Rot.

Ei llen der ischen Abschaltzeit
Egal welche Zeit eingestellt wird, kann auch immer vorzeitig ausgeschal-
tet werden! )
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Zur Einstellung driicken Sie 3s lang gleichzeitig die Ein- und Austaste!
Die LED blinkt griin!

Mit der Eintaste wird die Ausschaltzeit verlangert.

Mit der Austaste verringert.

Die griine LED zeigt an:
0 - Ixleuchten der LED
5sek. - 2x
Tmin. - 3x
10min. - 4x
30min. - 5x
60min. - 6x

Durch erneutes 3s langes gleichzeitiges driicken der EIN- und Austaste,
wird die Ausschaltzeit gespeichert. Durch schnelles blinken der LED wird
dies bestétigt.

ITW-802: Jeder Kanal kann eine eigene Ausschaltzeit erhalten.

Somit konnen 2 Empfanger zu unterschiedlichen Zeiten ausschalten.
Aber auch ein Empfanger der beide Codes gelernt hat kann wahlweise
eine kurze oder lange Ausschaltzeit erhalten. (z.B. Taste 1 = 10min., Taste
2=60min.)

Montage Abb.x

Einfache Befestigung der Montageplatte!

Selbst auf Glas, Holz, Tapeten oder Fliesen,....einfach zu montieren.
Doppelklebeband sowie Schrauben sind beigepackt.
Stérungshinweis: Metallische Abschirmung vermeiden.

Betrieb

Einschalten: 1x Ein (oben) driicken. Die LED leuchtet kurz Griin.

Ausschalten: 1x Aus (unten) driicken. Die LED leuchtet 2x kurz Rot.

Dimmen:

1.) Der Dimmerlauf wird durch erneutes driicken des Ein-Signals ge-
startet und bei gew(inschter Helligkeit mit dem Ein-Signal gestoppt.
Oder

2.) Durch Gedriickt halten der Ein (heller)- oder Aus-Taste (dunkler)
wird solange gedimmt bis durch loslassen bei der gewiinschten
Helligkeit gestoppt wird.

@
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3,

Im eingeschaltenen sowie ausgeschaltenen Zustand wird durch
schnell aufeinander folgendes 2maliges senden des Ein-Signals die
maximale Helligkeit erreicht

Durch 2x Senden des Aus-Signals wird die Mindesthelligkeit erreicht
(z.B. Nachtlicht).

Die zuletzt verwendete Helligkeit bleibt bis zum erneuten Ein-Schalten
gespeichert!

Beachten Sie, dass es bei dlteren und neueren Modellen

der Funk-Dii pfanger zu Abweict kann.

So ist bei dlteren Dimmertypen der Dlmmerlaufdurchgehend

Bei neueren Modellen wird die Helligkeit jeweils am hochsten

und niedrigsten Punkt gestoppt.

Ein synchroner Dimmerlauf mit mehreren Dimmerempféngern ist nicht
gewahrleistet.

Sicherheitshinweis

Batterien nicht einnehmen, Verbrennungsgefahr durch geféhrliche
Stoffe! Dieses Produkt enthalt eine Knopfzellenbatterie. Wenn die Knopf-
zellenbatterie verschluckt wird, kdnnen schwere innere Verbrennungen
innerhalb von gerade einmal 2 Stunden auftreten und zum Tode fiihren.
Halte neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn das Batte-
riefach nicht sicher schliet, das Produkt nicht mehr benutzen und von
Kindern fernhalten. Wenn Sie meinen, dass Batterien verschluckt wurden
oder sich in irgendeinem Teil des Kérpers befinden,

suchen Sie sofort einen Arzt auf.

Die Konformitatserklarung finden Sie unter www.intertechno.at/CE
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Be3xunuHnaT cteHeH npegasaten ITW-801 1 6€3KNUYHUAT LBOEH CTEHEH
npepasaten ITW-802 (pur. 1) moraT fa ce 13non3BaT 3a BK/IOYBAHe Ha
BCWYKI CAMOHACTPOMBaLLM ce 6e3K1UHN NpuemMHILM Ha intertechno.
Ha pasnonoxeHuie e 6e31ueH NpexofeH Lijerncen KakTo 1 BrpafieH
npeKbCcBay 3a BCUYKK ocBeTUTeNHM Tena (kato LED).

ABTOMaTVYHOTO BpeMe Ha W3KJTlouBaHe e 1easiHo 3a BCUUKY MPpUsIoxKe-
HUA 1 NeCTeHe Ha eNeKTPOeHepruA.

OTcTpaHABaHe Ha leHTUTe Ha 6aTepunTe / cMAHa Ha 6aTepunTe (¢ur. 2)
Hait-Hanpey oTcTpaHeTe Npejna3BalyaTa ieHTa Ha 6aTepuiATa.

3a LlenTa MOHTaXHaTa MilacT1Ha ce CBasiA C MOMOLLTa a OTBepTKa.

3HaK®bT + TpAGBa a COUM Harope Npw NocTaBsAHe Ha 6aTepuATa.
BatepunaTa 3V CR2032 e goctaTbyHa 3a okono 20 000 npeBKoYBaHNA
(CPOK Ha eKcnnoaTaLys oK. 3 rofuHu).

CBeTOAMOABT CBETBa Ha BCEKY 4 CEKYHAMN YepBeHO, KoraTo 6aTepuaTa

e npasHa.

lpu 3aTBapAHETO Ha 6e3KMUHA CTeHeH NpeAaBaTeN C MOHTaXHaTa
nnoua, TpAbBa Aja ce BHMaBa KaKTO CTpesikaTa Ha MOHTaXKHaTa nioya
TaKa 1 CTpefikaTa OT 06paTHaTa CTpaHa Ha CTeHHWA NpeAaBaTen Aa couat
Harope.

DuiKcpaiTe fobpe BCrukn 6 ckobu. ToBa e AONOBIMO UYPE3 LpaKBaHE.

HactpoiiBaHe Ha KOAVPAHETO Ha 6e3xu4eH npuemMHuk (¢ur. 3).
3a HanacBaHe Ha KOAVPaHeTo NpoyeTeTe N PbKOBOACTBOTO 3a 06C/TYX-
BaHe Ha Balna camoHacTpoliBaly ce 6e3xKnNUYeH NPUEMHUK.

lMocTaBeTe 6e3XNUHUA CTeHeH NpefjaBaTeN B 6NN30CT A0 6e3XKNUHUA

NPUEeMHUK.
1.) [ocTaBeTe 6e3XNUHUA MPUEMHIK B PEXIM FOTOBHOCT 3@ HACTPOM-
BaHe.

2.) Tpw n3npalyaHe Ha CUrHana 3a BKOYBAHe Ha CTEHHWA Npeaasaten,
CBETOAVOABT CBETBA 3€/1EHO U BE3KNYHUAT NPUEMHUK Nprema
KoppaHeTo.

W3TpuBaHe Ha KoaupaHeTo

3a fla U3TpreTe KOAMPAHETO, NOCTbIETE KaKTo No-rope npwu 1.) n 2.), HO
TO3M BT Ce U3Mpallia CrHa 3a U3K/IYBaHe.

CBeTOAMOABT CBETBA 2X YEPBEHO.

@
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HacTpoiiBaHe Ha aBTOMaTU4HOTO BpeMme 3a N3K/loUBaHe
He3aBuncnmo oT ToBa, Koe Bpeme e HaCTPOEHO, € Bb3MOXHO NpefBapu-
TEJHO M3KNIoYBaHe.

HaTucHeTe ejHOBpemMeHHO GyTOHUTE 3a BK/IOUBAHE 1 N3K/louBaHe B
Npofb/KeHMe Ha 3 cekK, 3a Aa HacTpouTe!

CBETOANOALT CBETBA B 3€/1eHO!

C 6yToHa 3a BK/l0UBaHe Ce yb/KaBa BPeMeTO 3a U3K/IoUBaHe.

C 6yToHa 3a 13K/ioYBaHe TO ce CKbCABa.

3eneHVAT CBETOAMO/ NoKa3Ba:

0 — Tx cBeTBaHe Ha cBeToAMoaa
5s - 2x
TMUH. - 3Xx
T0MUH. - 4x
30 MUH. - 5x
60 MUH. - 6X

BpemeTo 3a 13K/louBaHe Ce 3anameTABa, KOraTo GyTOHWTe 3a BK/loYBaHe
1 U3KIIOYBaHE Ce HaTUCHaT NOBTOPHO €IHOBPEMEHHO B MPOAbIIKEH e
Ha 3 cek. ToBa ce MOTBbPK/aBa Upe3 6bP30 MUraHe Ha CBETOANOANTE.
ITW-802: Bcekun KaHan Moxe fla noslyun Cob6CTBEHO BpemMe 3a M3KIIoY-
BaHe.

[0 TO31 HaUMH e Bb3MOXHO eIHOBPEMEHHOTO U3K/TIoUBaHe Ha 2 npuem-
HUKa B PasNNiHoO Bpeme.

Ho 1 NPUEeMHIKBT, HaCTPOeH Ha ABaTa KoAa. MOXe Aa Mosyuu no u3bop
No-AbAro U NO-KPaTKO BpeMe Ha U3KNtouBaHe. (Hanp. 6yToH 1 =10 MUH.,
6YTOH 2 = 60 MUH.)

MonTax

JlecHo 3aKpenBaHe Ha MOHTaHaTa nioyal

MOHTaXbT € Bb3MOXeH 40PV U Ha CTBKIIO, IbPBO, TaneTn nnn GpasHcoBM
nIoYKM.

BknioueHa e AByCTpaHHO 3anensallya IeHTa, KakTo 11 BUHTOBE.

YkasaHue npu nospepa: M36arsaiite MeTanHo eKpaHupaHe.

Ekcnnoartauua

BkniouBaHe: HaTtucHeTe 1 X BKN. (rope). CBETOANOABT CBETBA 3a KPaTKO
3en1eHo.

WU3kniouBaHe: HatvcHeTe 2 X 13Kn. (qony). CBeToanoabLT cBeTBa 3a
KpaTKO 2 X YepBeHO. )
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PerynupaHe Ha ApKocTTa:

1.) PerynupaHeTo ApKOCTTa Ha CBETEHE Ce CTapTMpa Ypes3 NOBTOPHO
HaTWCKaHe Ha CUrHana 3a BKJIIoYBaHe 11 Ce CriMpa OTHOBO C 6yToHa
3a BK/II0UYBaHe, KOraTo Ce [OCTUTHE XeflaHaTa APKOCT.
wnn

2.) ApKoCTTa Ha CBETeHe Ce pery/inpa Ype3s HaTucKaHe Ha 6yToHa 3a
BK/OYBaHe (Mo-CBETNO0) UK 3a U3KNoUBaHe (MO-TbMHO), AOKaTO ce
[IOCTUTHE XeNaHaTa APKOCT.

3.) BbB BK/IOUYEHO WM U3KIIOYEHO CbCTOAHME MaKCMasiHaTa APKOCT

Ha CBeTeHe ce J0CTUra Upes NocieoBaTeHO [IBYKPaTHO 13npalia-
He Ha CUTHana 3a BKJlouBaHe.

Ypes AByKpaTHO M3MpalliaHe Ha CUrHa 3a U3K/loUBaHe ce JocTura
MWHVManHaTa APKOCT Ha CBeTeHe (Hanp. HOLHa CBETANHA).

MocneaHaTa n3non3BaHa APKOCT Ha CBETEHe Ce 3ana3Ba [j0 MOBTOPHOTO
BKNloyBaHe!

O6bpHeTe BHUMaHVe Ha TOBa, Ye NpY No-CTapyl U NO-HOBM 6e3xuny-
HU NpUeMHNLN MOXe Aa ce CTUrHe A0 OTK/IOHEHUA OT NOCOYEeHOoTOo.
Mpu no-cTapyn Mofenn APKOCTTa ce yBeMYaBa nu HamansABsa
HenpeKbcHaTo.

lpu No-HoBUTe MOfIENM APKOCTTa Ha CBeTeHe CMipa B Hali-CBeTNaTa uim
Hal-TbMHaTa TouKa.

CMHXpOHHaTa NPOMAHa Ha APKOCTTa Ha MOXe [ia Ce rapaHTupa npu
HanM4yneTo Ha HAKONKO NpuemMHuyn.

Mepkn 3a 6esonacHocT

BaTtepunTe He TpAGBa Aa Ce MOMTbLYAT, CbILECTBYBa ONACHOCT OT U3rapsA-
HUA B pe3ynTaT Ha onacHu BelliecTsal

ToBa 3aenve CbabpKa MasKka naocka ,MoHeTHa" 6atepms. AKo
Markarta,MOHeTHa" 6aTepunsn 6bae NorbiHaTa, MOraT 4a HaCTbMAT TEXKN
BbTPELHN U3rapAHNA B paMKUTE Ha NO-Masiko 1 oT 2vacau Aa posenat
110 CMBPT. [IpbKTe HOBUTE 1 CTapuTe GaTepun faneye oT Aelja. AKO
oT/leNieHeTo 3a 6aTepuATa He Ce 3aTBapA CTabWIHO, He n3non3BaliTe
noBeye NPoflyKTa v AipbKTe faneye oT Aelia. AKO cMATaTe, Ye GaTepunTe
ca 61N NOrbIHATY UNIM Ce HaMMPAaT B HAKOA YacT OT TANOTO, NoTbpceTe
Be/lHara MeAMLMHCKa NOMOLL.

[leknapauuaTa 3a CbOTBETCTBUE LLie HaMepyTe Ha
www.intertechno.at/CE

@



®

(94 Navod k obsluze :m%g

Rédiovy nasténny vysila¢ ITW-801 a rddiovy 2nasobny néasténny vysilac
ITW-802 (obr. 1) jsou kompatibilni pro spinani véech samoucicich se
radiovych pfijimact intertechno.

K dispozici je propojovaci konektor i vestavny spinac pro viechna svitidla
(také LED)

Cas automatického vypnuti je ideaIni pro mnoho aplikaci a pro Usporu
elektrické energie.

Odstranéni prouzku baterie / vyména baterie (obr.2)

Nejprve musite odstranit zajisténi baterie.

Sundejte montazni desku pomoci sroubovaku.

P¥i vloZeni baterie musi znaménko + sméfovat nahoru.

3V baterie CR2032 postacuje na pfiblizné 20 000 zapnuti (Zzivotnost
priblizné 3 roky)

Kdy?Z je baterie témér vybitd, rozsviti se kazdé 4 sekundy ¢ervena LED.
Pfi uzavieni radiového nasténného vysilace montézni deskou se ujistéte,
Zze Sipka na montazni desce i $ipka na zadni strané nasténného vysilace
sméruji nahoru.

Vsech 6 zdpadek musi spravné zaskocit. Poznate to i podle slysitelného
cvaknuti.

Nauceni radiového pfijimace KODOVANI (obr. 3)

Pro pfizpUsobeni kodovani si prectete také navod k obsluze vaseho

samouciciho se radiového pfijimace.

Umistéte radiovy nasténny vysilac do blizkosti radiového pfijimace.

1.) Pfipravte radiovy pfijimac na uceni.

2.) Vyslanim signalu zapnuti na nasténném vysilaci se LED rozsviti
zelené a radiovy pfijimac prevezme kédovani.

Vymaz kédovani

Pro vymaz kédovani postupujte podle vyse uvedenych bodti 1.) a 2.), ale
nyni se odesle 5|gnal vypnutl

LED blikne 2x cervené.

i casu ického vypnuti

Bez ohledu na to, jaky cas je nastaven, Ize jej vzdy pfedcasné vypnout!
Pro nastaveni stisknéte soucasné tlacitko zapnuti a vypnuti po dobu 3
sekund!

@
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LED bliké zelené!

Doba vypnuti se prodluzuje tlacitkem zapnuti.
Tlacitkem vypnuti se zkracuje.

Zelend LED signalizuje:

0 - Ixbliknuti LED
5s - 2x
Tmin. - 3x
10min. - 4x
30min. - 5x
60min. - 6x

Cas vypnuti opét ulozite sou¢asnym stisknutim tlacitka zapnuti a vypnuti
po dobu 3 sekund. UloZeni je potvrzeno rychlym blikanim LED.

ITW-802: Kazdy kanal muize mit svdj vlastni ¢as vypnuti.

To znamena, Ze 2 piijimace se mohou vypnout v riiznou dobu.

Ale i piijimac, ktery se naucil oba kody, mlize mit volitelné kratky nebo
dlouhy ¢as vypnuti. (napf. tlacitko 1 = 10min., tla¢itko 2 = 60min.)

Montaz

Jednoduché upevnéni montéazni desky!

Snadna montaz... dokonce i na sklo, drevo, tapety nebo obklady.
Oboustranna lepici paska i $rouby jsou soucasti baleni.
Upozornéni na ruseni: Zamezte kovovému stinéni.

Obsluha
ti: Stisknéte 1x zapnuti (nahofte). LED blikne zelené.
tisknéte 1x vypnuti (dole). LED blikne 2x cervené.

1.) Stmivani se spusti opétovnym stisknutim signalu zapnuti a pfi
dosazeni pozadovaného jasu se zastavi signalem zapnuti.
Nebo

2.) Podrzenim tlacitka zapnuti (jasnéjsi) nebo vypnuti (tmavsi) se bude
stmivat, dokud tlacitko pfi dosazeni pozadovaného jasu neuvolnite.
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3.) Vzapnutém i vypnutém stavu dosdhnete maximalniho jasu vysla-
nim signélu zapnuti dvakrat rychle za sebou.
Minimalniho jasu (napf. no¢ni svétlo) dosahnete 2x vyslanim signélu
vypnuti.

Naposledy pouzity jas ztistane ulozen az do opétovného zapnuti!

Upozoriiujeme, Ze u starsich a novéjsich modelii radiovych pfijima-
&u stmivace se mohou vyskytnout rozdily.

U starsich typd stmivacd je stmivani plynulé.

U novéjsich modelU se jas zastavi vzdy v nejjasnéjsim a nejtmavsim
bodé.

Synchronni stmivani s vice pfijimaci stmivace neni zaruceno.

Bezpecnostni upozornéni

Baterie nepolykejte, nebezpeci popaleni nebezpec¢nymi latkami!

Tento vyrobek obsahuje knoflikovou baterii. Polknuti knoflikové baterie
muze zpUsobit béhem pouhych 2 hodin tézké vnitini popaleniny a

smrt. Nové a pouZzité baterie uchovavejte mimo dosah déti. Pokud nelze
prihrddku na baterie bezpecné zavfit, prestarite vyrobek pouzivat a
ulozte jej mimo dosah déti. Pokud se domnivéte, ze baterie byly spolknu-
ty nebo se nachézeji v jakékoli ¢asti téla, okamzité vyhledejte lékarskou
pomoc.

Prohlaseni o shodé najdete na www.intertechno.at/CE
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Den tradlese vaegsender ITW-801 og den tradlgse 2-kanals veegsender
ITW-802 (fig.1) er kompatibel med alle selvleerende tradlese modtagere
fra intertechno.

Der fas tradlgse mellemstik samt indbygningskontakter til alle peerer
(som LEDer).

Den automatiske slukketid er perfekt til mange anvendelsesformal og til
strombesparelse.

Aftagning af batteristrimmel/batteriskift (fig. 2)

Forst skal batterisikringen fiernes.

Til dette formal tages monteringspladen af med en skruetraekker.

Nar batteriet leegges i, skal + tegnet vende opad.

3V batteriet CR2032 er tilstraekkeligt til ca. 20.000 koblinger (levetid ca.
34r)

LEDen lyser redt hvert 4. sek., sa snart batteriet bliver tomt.

Kontrollér, at bade monteringspladens pil og pilen pa bagsiden af
vaegsenderen peger opad, nar den tradlgse vaegsender lukkes med
monteringspladen.

Alle 6 klemmer skal ga ordentligt i indgreb. Det er sket, nar du herer en
"klik"-lyd.

KODNING af en tradlgs modtager (fig. 3)

Laes ogsa betjeningsvejledningen til din selvlaerende tradlese modtager

til tilpasning af kodningen.

Anbring den tradlgse veegsender i neerheden af den tradlgse modtager.

1) Ger den tradlgse modtager klar til indleering.

2) Ved at sende teend-signalet pa veegsenderen, lyser LED'en grent, og
den tradlgse modtager overtager kodningen.

Sletning af kodningen

For at slette kodningen skal du felge 1.) og 2.) ovenfor, men nu sendes
sluk-signalet.

LED'en lyser redt 2 gange.

Indstilling af det iske
Uanset hvilket tidspunkt, der indstilles, kan man alt|d slukke for tiden!
Tryk pé teend- og sluk-knappen samtidig i 3 sekunder for at udfere
indstillingen!

LED’en blinker gront! )

@
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Slukketidspunktet forleenges med taend-knappen.
Den reduceres med sluk-knappen.
Den grenne LED viser:

0 - LED'%n lyser 1x
5s - 2x
Tmin. - 3x
10 min. - 4x
30 min. - 5x
60 min. - 6x

Slukketidspunktet gemmes ved at trykke pa teend- og sluk-knappen
samtidig i 3 sekunder igen. Dette bekrzeftes ved, at LED’en blinker
hurtigt.

ITW-802: Hver kanal kan fa sit eget slukketidspunkt.

Dermed kan 2 modtagere slukke pé forskellige tidspunkter.

Men en modtager, der har lzert begge koder, kan efter eget valg fa en
kortvarig eller langvarig slukketid. (f.eks. knap 1 =10 min., knap 2 = 60
min.)

Montering

Nem montering af monteringspladen!

Nem at montere pa glas, tree, tapet eller fliser.
Dobbeltklaebende tape samt skruer medfalger.
Fejlhenvisning: Undga metallisk afskeermning.

Betjening

Teend: Tryk 1 gang pé teend (everst). LED-lampen lyser grent kortvarigt.
Sluk: Tryk 1 gang pa sluk (nederst). LED’en lyser kortvarigt redt 2 gange.
Lysdeempning:

1) Daempningen startes ved at trykke pé teend-signalet igen og stop-
pes med teend-signalet ved den gnskede lysstyrke.

Eller

Ved at trykke pa teend- (lysere)- eller sluk-knappen (merkere) og
holde dem inde bliver lyset deempet, indtil knapperne slippes, nar
den onskede lysstyrke er naet.

2.
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3) Den maksimale lysstyrke nas i teendt og slukket tilstand ved at
sende teend-signalet hurtigt 2 gange efter hinanden
Minimumslysstyrken (f.eks. natlys) nas ved at sende sluk-signalet 2
gange.

Den sidst anvendte lysstyrke bliver gemt, indtil der taendes igen!

Bemaerk, at der kan vaere afwgelser mellem zeldre og nyere model-
ler af den tradl.

Pa zeldre deempertyper er daempnlngen gennemgéende.

Pa nyere modeller stoppes lysstyrken hver gang ved det lyseste og
merkeste punkt.

En synkron deempning med flere deempermodtagere er ikke garanteret.

Sikkerhedshenvisning

Indtag ikke batterier, fare for forbraending pa grund af farlige stoffer!
Dette produkt indeholder et knapcellebatteri. Hvis knapcellebatteriet
sluges, kan der opsté alvorlige indre forbraendinger inden for bare 2
timer, som kan forarsage ded. Hold nye og brugte batterier veek fra barn.
Hvis batterirummet ikke lukker sikkert, sa anvend ikke produktet mere,
og hold det vaek fra barn. Hvis du mener, at batterier er blevet slugt eller
befinder sig i en eller anden del af kroppen, s& opsag straks en leege.

Du finder overensstemmelseserkleringen pd www.intertechno.at/CE
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El emisor de pared inaldmbrico ITW-801 y el emisor de pared inalam-
brico doble ITW-802 (fig. 1) son compatibles para conmutar todos los
receptores inaldmbricos autoadaptativos de intertechno.

Hay disponibles adaptadores inaldmbricos, asi como interruptores
integrados para todas las lamparas (como LED).

La desconexion automadtica es ideal para muchas aplicaciones y para
ahorrar energia.

Retirar las tiras de las pilas/ cambiar las pilas (fig. 2)

En primer lugar, hay que retirar el mecanismo de seguridad de la pila.
Para ello, quite la placa de montaje con un destornillador.

El signo + debera quedar hacia arriba cuando se inserta la pila.

La pila CR2032 de 3V tiene una duracién aproximada de 20 000 conexio-
nes (duracién aproximada de 3 afos)

Cuando la pila esté descargada, la luz LED se iluminara en rojo cada 4
segundos.

Al cerrar el emisor de pared inaldmbrico con la placa de montaje debera
asegurarse de que tanto la flecha de la placa de montaje, como la flecha
de la parte posterior del emisor de pared, apunten hacia arriba.

Las 6 abrazaderas deberan quedar bien encajadas. Esto también es
audible mediante un «clic».

Incorporar la CODIFICACION de un receptor inalambrico (fig. 3)

Para adaptar la codificacion le rogamos que también lea el manual de

instrucciones de su receptor inalambrico autoadaptativo.

Coloque el emisor de pared inalambrico cerca del receptor inaldmbrico.

1) Ponga el receptor inaldmbrico en modo aprendizaje.

2.) Altransmitir la sefal de encendido al transmisor de pared, la luz LED
se iluminara en verde y el receptor inaldmbrico realizara la codifica-
cion.

Borrar la codificacion

Para borrar la codificacion siga los pasos 1.) y 2.) anteriormente indica-
dos, aunque ahora la sefial de apagado se transmitira.

La luz LED se iluminara dos veces en rojo.

Ajustar la hora de desconexion automatica

Con independencia de la hora que se establezca, jsiempre se podra
apagar antes de tiempo! )
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Para ajustarla, pulse simultdneamente los botones de encendido y
apagado durante 3 segundos.

iLa luz LED parpadeara en verde!

El botén de encendido prolonga la hora de desconexion.

El botén de apagado la disminuye.

La luz LED verde indicara:

0 - laluz LED se enciende 1 vez
5s - 2veces
Tmin. - 3veces

10 min. - 4 veces
30 min. - 5veces
60 min. - 6 veces

La hora de desconexion quedard almacenada cuando vuelva a pulsar
simultdneamente los botones de encendido y apagado. Quedara confir-
mada mediante un parpadeo rapido de la luz LED.

ITW-802: Cada canal puede tener su propia hora de desconexion.

Ello permite que dos receptores puedan desconectarse a horas distintas.
Ademds, un receptor que haya memorizado ambos cédigos también
podré tener opcionalmente una hora de desconexién mayor o menor.
(Por ejemplo, botén 1 =10 min., botén 2 = 60 min.)

Montaje

iLa placa se monta facilmente!

Incluso sobre cristal, madera, papel pintado o baldosas... facil de montar.
La cinta adhesiva de doble cara y los tornillos estan incluidos.
Advertencia sobre interferencias: Evitese el blindaje metalico.

Funcionamiento

Activado: Pulsar 1 vez encendido (arriba). EI LED se iluminara breve-

mente en verde.

Desactivado: Pulsar 1 vez apagado (abajo). EI LED se iluminara breve-

mente 2 veces en rojo.

Regulacién de la i idad

1.) Laregulacién de la intensidad luminosa se activara cuando vuelva a
pulsar la sefial de encendido y se detendra con la sefial de encendi-
do una vez que se haya alcanzado la luminosidad deseada.

O bien,
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2.) Laintensidad luminosa se regularéd pulsando el botén de encendido
(mas claridad) o de apagado (mas oscuridad) hasta alcanzar la
luminosidad deseada.

Tanto encendido como apagado, la luminosidad maxima se alcanza
mediante al envio doble y consecutivo de la sefial de encendido
Mediante el envio doble de la sefial de apagado se alcanza la inten-
sidad luminosa minima (por ejemplo, la luz nocturna).

3,

iLa ultima luminosidad que se haya utilizado permanecerd almacenada
hasta que se vuelve a encender!

Tenga en cuenta que puede haber varlaﬂones entre Ios modelos an-
tiguosy delr de ico.
Asi, la regulacion de la intensidad luminosa de los modelos antiguos es
continua.

En los modelos més nuevos, la luminosidad se detiene en el punto mas
luminoso y en el menos luminoso.

No se garantiza una regulacion sincrénica de la intensidad luminosa con
varios receptores de regulacion.

Advertencia de seguridad

iNo ingerir las pilas! jHay peligro de sufrir quemaduras por sustancias
peligrosas! Este producto contiene una pila de botdn. Si se ingiere

una pila de botén, pueden producirse quemaduras internas graves en
apenas dos horas y provocar la muerte. Mantenga las pilas nuevas o
usadas fuera del alcance de los nifos. Si el compartimento de las pilas
no cerrase correctamente, deje de utilizar el producto y manténgalo
fuera del alcance de los nifios. Si sospecha que una pila ha sido ingerida
o que pudiera encontrarse en alguna parte del cuerpo, debera acudir
inmediatamente a un médico.

Encontrara la declaracion de conformidad en www.intertechno.at/CE
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Juhtmevaba seinale kinnitatav saatja ITW-801 ja juhtmevaba seinale
kinnitatav 2-kordne saatja ITW-802 (Joon1) tihilduvad kdigi intertechno
Opetatavate juhtmevabade vastuvétjate lilitusega.

Juhtmevabad adapterpistikud ja on saadaval kdigi valgustusseadmete
(nt LEDid) jaoks.

Automaatne véljaliilitusaeg sobib ideaalselt paljudeks rakendusteks ja
elektri saastmiseks.

Patarei riba Idamine / p: i vah (Joon 2)

Koéigepealt eemaldage patareipesa kate.

Selleks tuleb kinnitusplaati kruvikeerajaga tosta.

Patarei sisse panemisel peab + mérk jadma tilespoole.

3V patareist CR2032 piisab ca 20 000 liilituseks (todiga ca 3 aastat)
Kui patarei on tiihi, vilgub punane LED tuliiga 4 s jérel.

Juhtmevaba seinale kinnitatava saatja sulgemisel kinnitusplaadiga tuleb
jélgida, et nii kinnituspaadil olev nool kui ka seinale kinnitatava saatja
tagakiiljel olev nool on suunatud tlespoole.

Koik 6 klemmi peavad olema kindlalt lukustatud. Seda on kuulda ka
kldpsatavast helist.

KODEERIMINE - Juh ba vastuvétja 6p ine Joon 3)

Kodeeringu seadistamiseks lugege palun ka 6petatava juhtmevaba

vastuvétja kasutusjuhendit.

Tooge juhtmevaba seinale kinnitatav saatja juhtmevaba vastuvétja

juurde.

1.) Pange juhtmevaba vastuvétja 6ppimisvalmis.

2.) Seinale kinnitatava saatja sisselllitussignaali saatmisel stittib LED
roheliselt ja raadiovastuvétja votab kodeerimise ile.

Kodeeringu kustutamine

Kodeeringu kustutamiseks toimige enne vastavalt lilaltoodud punktidele
1.) ja 2.), kuid niitid saadetakse valjalilitussignaal.

LED vilgub 2x punaselt.

valjaliili j
Olenemata seadistatud kellaajast saab seda alati enneaegselt vilja
lilitada!

Seadistamiseks vajutage samal ajal 3 s toitenuppu!

LED vilgub roheliselt!

Valjalilitusaega pikendatakse sisselilitusnupuga. )
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Vahendatakse valjalilitusnupuga.
Roheline LED-tuli nditab:

0 - 1xLED sittib
5s - 2x
Tmin - 3x
10 min - 4x
30min - 5x
60 min - 6x

Viljaliilitusaeg salvestatakse, kui vajutate sees-valjas nuppu uuesti 3 s.
Seda kinnitab kiirelt vilkuv LED.

ITW-802: Igal kanalil vdib olla oma viljalilitusaeg.

See tahendab, et 2 vastuvétjat voivad erinevatel aegadel vilja liilituda.
Kuid isegi vastuvétjale, mis on 6ppinud mélemad koodid, saab valida
liihikese voi pika valjaliilitusaja. (nt nupp 1 =10 min, nupp 2 = 60 min)

Paigaldus

Kinnitusplaadi lihtne kinnitamine!

Isegi klaasile, puidule, tapeedile voi keraamilistele plaatidele....lihtne
paigaldada.

Pakendis on kahepoolne teip ja kruvid.

Rikete véltimine: Véltida metallist varjestust.

Kasutamine

Sisse liilitamine: Vajutage Uiks kord Sees ((ileval). Korraks vilgub

roheline LED.

Vilja liilitamine: Vajutage iiks kord Valjas (all). LED vilgub 2x lGhidalt

punaselt.

Hamardamine:

1.) Hamardi kdivitatakse sisselllitussignaali uuesti vajutamisega ja pea-
tatakse sissellilitussignaaliga, kui soovitud heledus on saavutatud.
VoI

2.) Sisse- (heledam) véi véljalulitusnupu (tumedam) all hoidmine
hamardab valgust, kuni vabastate selle soovitud heledusega.
3.) Sisse-ja valjalulitamisel saavutatakse maksimaalne heledus, saates

kaks korda jarjest sisseltilitussignaali.
Minimaalne heledus saavutatakse kahekordse viljalilitussignaali
saatmisega (nt 6dvalgus). )
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Viimati kasutatud heledus salvestatakse kuni uuesti sisselilitamiseni!

Pange tihele, et juhtmevabade hamardite-vastuvétjate vanade ja
uute mudelite vahel véib esineda erinevusi.

Vanematel hamarditel on hdmardamisreziim katkematu.

Uuematel mudelitel peatatakse hdmardamine kéige heledamas ja
tumedamas punktis.

Rohkemate hdmardite-vastuvétjate korral ei ole tagatud stinkroniseeri-
tud hamardamisreziim.

Kasutajate ohutus

Arge avage patareisid, péletusoht ohtlike ainetegal!

Toode sisaldab né6ppatareid. No6ppatarei alla neelatamisel voivad
tekkida rasked sisemised péletused, mis ilmnevad 2 tunni jooksul ja
véivad I6ppeda surmaga. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele kat-
tesaamatus kohas. Kui patarei hoidik ei sulgu turvaliselt, siis drge toodet
rohkem kasutage ja hoidke lastele kittesaamatus kohas. P6rduge kohe
arsti poole, kui arvate, et patarei on alla neelatud véi asub ménes muus
kehaosas.

Vastavusdeklaratsiooni leiate veebiaadressilt www.intertechno.at/CE
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L'émetteur radio mural ITW-801 et I'émetteur radio mural 2 canaux ITW-
802 (fig. 1) sont compatibles avec la commutation de tous les récepteurs
radio a auto-apprentissage d’Intertechno.

Des adaptateurs radio ainsi que des interrupteurs encastrables sont
disponibles pour toutes les sources d'éclairage (dont LED).

Idéal pour de nombreuses applications, le délai d'arrét automatique
permet de réaliser des économies d'énergie.

Retirer la bande de protection de la pile / changer la pile (fig. 2)
Commencer par retirer la protection de la pile.

Retirer pour ce faire la plaque de montage au moyen d’un tournevis.

Au moment d'insérer la pile, le signe + doit étre orienté vers le haut.

La pile de 3V CR2032 a une durée de vie estimée a environ 20.000
commutations (3 ans environ).

Des que la pile est a plat, la LED s'allume toutes les 4 secondes en rouge.
Au moment de remettre en place la plaque de montage pour refermer
I'émetteur radio mural, faites bien attention a ce que la fleche sur la
plaque et la fleche au dos de émetteur mural soient toutes deux
orientées vers le haut.

Les 6 attaches doivent étre bien enclenchées. Un clic audible permet de
s'en assurer.

Apprentissage du CODAGE d'un récepteur radio (fig. 3)

Reportez-vous également au mode d'emploi de votre récepteur radio a

auto-apprentissage afin de savoir comment adapter le codage.

Placez I'émetteur radio mural a proximité du récepteur radio.

1.) Réglez le récepteur radio sur le mode apprentissage.

2.) LalLED s'allume en vert et le récepteur radio intégre le codage
lorsque le signal ON est envoyé a I'émetteur mural.

Suppression du codage

Pour effacer le codage, procédez tel que décrit aux points 1.) et 2.) ci-des-
sus, mais en envoyant cette fois le signal OFF.

Le voyant a LED s’allume 2 fois en rouge.
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Réglage du délai d’arrét automatique

Quelle que soit I'heure réglée, il est toujours possible d'éteindre le
systéeme prématurément !

Pour le réglage, maintenez simultanément les boutons ON et OFF enfon-
cés pendant 3 secondes !

La LED clignote en vert !

Le bouton ON permet de prolonger le délai d'arrét.

Le bouton OFF de le réduire.

La LED verte indique :

0 - 1xallumage des LED
5s - 2x
1Tmin. - 3x
10 min. - 4x
30 min. - 5x
60 min. — 6x

Maintenir a nouveau les boutons ON et OFF simultanément enfoncés
pendant 3 secondes a pour effet d'enregistrer le délai d'arrét. Ceci est
confirmé par un clignotement rapide de la LED.

ITW-802 : A chaque canal peut étre attribué son propre délai d'arrét

2 récepteurs peuvent ainsi étre arrétés a des heures différentes.

Mais méme un récepteur, pour lesquels les deux codes ont été program-
més, peut recevoir au choix un délai d'arrét court ou long. (p. ex. bouton
1 =10 min., bouton 2 =60 min.)

Montage

Fixation simple de la plaque de montage !

Facile a monter... méme sur le verre, le bois, le papier peint ou le
carrelage.

Le produit est fourni avec du ruban adhésif double face et des vis.
Avis de dysfonctionnement : Eviter tout blindage métallique

Fonctionnement
Mise en marche : Appuyer 1x sur ON (en haut). La LED s'allume

brievement en vert.
Arrét : Appuyer 1x sur OFF (en bas). La LED s'allume 2x brievement en

rouge.
)
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Var|at|on de la luminosité :

1.) Appuyer a nouveau sur le signal ON pour mettre le variateur en
marche puis sur le signal ON pour l'arréter une fois la luminosité
souhaitée atteinte.
ou
Maintenir le bouton ON (plus clair) ou OFF (plus foncé) enfoncé
pour régler l'intensité lumineuse puis relacher une fois la luminosité
souhaitée atteinte.

3) Lorsque le systéme est en marche ou arrété, envoyer deux fois, a
bref intervalle, un signal ON pour atteindre la luminosité maximale.
Envoyer deux fois le signal OFF pour atteindre la luminosité mini-
male (p. ex. veilleuse).

2.

La derniere luminosité utilisée reste en mémoire jusqu'a I'allumage
suivant!

Veuillez noter que des différences sont possibles entre les del
plus anciens et plus récents de récepteur-variateur radio.

Ainsi les variantes plus anciennes de variateur fonctionnent selon un
mode continu.

Sur les modeles plus récents, le réglage de la luminosité s'arréte au point
le plus clair et au point le plus sombre.

Quand plusieurs récepteurs-variateurs sont utilisés, il n'est pas possible
de garantir un fonctionnement synchrone.

Consigne de sécurité

Ne pas ingérer les piles, risque de brlilures dues a la présence des
substances dangereuses !

Ce produit contient une pile bouton. Lingestion de la pile bouton peut
entrainer de graves bralures internes en seulement 2 heures et entrainer
la mort. Conserver les piles neuves et usagées hors de portée des
enfants. Si le compartiment de la pile ne se referme pas correctement,
ne pas utiliser I'appareil et le tenir hors de portée des enfants. Si vous
pensez que des piles ont été ingérées ou se trouvent dans n'importe
quelle partie du corps, consultezimmédiatement un médecin.

La déclaration de conformité se trouve sur www.intertechno.at/CE
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Seinalle asennettava langaton ldhetin ITW-801 ja ITW-802 (kuva 1) ovat
yhteensopivia kaikkien langattomien, itseoppivien intertechno-lahetti-
mien kytkentaan.

Kéytossa on langaton valipistoke sekd uppokytkin kaikille lampuille
(kuten ledeille).

Automaattinen sammutusaika on ihanteellinen moniin kéyttokohteisiin
ja virransaastoon.

Pari: poi i / pariston vait i (kuva 2)
Ensin on poistettava paristojen varmistin.

Poista asennuslevy nostamalla sita ruuvitaltalla.
Paristoa asennettaessa +-merkin on osoitettava ylosp
3V:n CR2032-paristo kestda noin 20 000 kytkentaa (kayttmka noin kolme
vuotta).

Led-valo vilkkuu punaisena neljan sekunnin vélein, kun paristo on ldhes
tyhja.

Langattoman seinalahettimen asennuslevya suljettaessa on varmistetta-
va, ettd sekd asennuslevyn nuoli ettd seinalahettimen takapuolella oleva
nuoli osoittavat ylospdin.

Kaikkien kuuden pidikkeen on napsahdettava kunnolla paikoilleen. Sen
tunnistaa napsahdusaanesta.

Langattoman vastaanottimen ohjelmoiminen (kuva 3)

Lue myds itseoppivan langattoman vastaanottimen kayttoohje, jotta voit

muokata ohjelmointia.

Vie langaton seinéldhetin langattoman vastaanottimen lahelle.

1.) Aseta langaton vastaanotin oppimisvalmiuteen.

2) Kun le-signaali on lahetetty, seinélahettimen led-valo palaa
vihrednd ja langaton vastaanotin ottaa ohjelmoinnin vastaan.

Ohjelmoinnin poisto

Jos haluat poistaa ohjelmoinnin, tee edelld mainitut toimenpiteet 1 ja 2.
Nyt ldhetetddn paalta pois -signaali.

Led-valo valkahtaa kaksi kertaa punaisena.

Mika tahansa aika saadetaankin, sammutus voidaan tehdd myos ennen
ajan umpeutumista!
Paina péalle- ja pois paalta -painiketta 3 sekunnin ajan sammutusajan )

sadtamiseksi!
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Led vilkkuu vihredna!

Paalle-painikkeella sammutusaika pitenee,
pois paalta -painikkeella lyhenee.

Vihred led osoittaa seuraavasti:

0 - 1xled-valon valdhdys
5s - 22X
Tmin - 3x
10min - 4x
30min - 5x
60 min - 6x

Painamalla péalle- ja pois paalta -painiketta samanaikaisesti uudelleen

3 sekunnin ajan sammutusaika tallennetaan. Led-valon nopea vilkkumi-
nen vahvistaa tallennuksen.

ITW-802: Jokainen kanava voi saada oman sammutusajan.

Nain kaksi vastaanotinta voidaan sammuttaa eri aikoihin.

Myds vastaanotin, joka on oppinut molemmat koodit, voi saada valinnai-
sesti lyhyen tai pitkdn sammutusajan. (esim. painike 1 =10 min, painike
2=60min)

Asennus

Asennuslevyn yksinkertainen kiinnitys!

My®és lasiin, puuhun, tapettiin tai laattoihin... Helppo asentaa.
Kaksoistarra seka ruuvit kuuluvat toimituksen sisaltoon.
Vinkki hairididen poistoon: Véltad metallisia suojuksia.

Kaytto

Pédllekytkentd: Paina 1x paalle (ylhaaltd). Led valkahtaa vihredna.
Paaltapoiskytkenta: Paina 1x pois paalta (alhaalla). Led vélkahtaa kaksi
kertaa punaisena.

Himmentaminen:

1) Himmennys aloitetaan painamalla paalle-signaalia uudelleen. Se
pysdytetaan halutussa kirkkaudessa paalle-signaalilla.

tai

Pltamalla paalle- (k|rkkaammak5|)Ja pois paalta -painiketta (pime-
aksi) himmennetdan niin kauan, kun halutussa kirkkaudessa
padstetaan irti.

2
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3) Paalle-kytketyssa ja pois-paaltakytketyssa tilassa saavutetaan mak-
simikirkkaus, kun paalle-signaali lahetetddn kaksi kertaan nopeasti
perakkain.

Painamalla pois-paalta-signaalia kaksi kertaa saadaan vahimmais-
kirkkaus (esim. yovalo).

Viimeksi kaytetty kirkkaus pysyy siihen saakka, kun uusi paallekytkemi-
nen tallennetaan!

hi timien

Otah i ettd langat
hoissa ja i lleissa voi olla eroja.

Vanhoissa himmentimissa himmentdminen tapahtuu ilman taukoja.

Uusissa malleissa kirkkaus pysahtyy aina kulloisessakin kirkkaimmassa ja

pimeimmassa kohdassa.

Synkronoitu himmennystoiminto useilla himmennin-vastaanottimilla

ei ole taattu.

Turvallisuusohje

Ala nielaise paristoja. Vaarallisten aineiden aiheuttama palovaara!

Tama tuote sisédltda nappipariston. Jos nappiparisto joutuu ihmisen
elimistoon, vain kahden tunnin sisélla voi tulla vakavia sisdisia palovam-
moja, jotka johtavat kuolemaan. Pidd uudet ja kdytetyt pariston poissa
lasten ulottuvilta. Jos paristolokero ei sulkeudu hyvin, tuotetta ei voida
enad kayttaa, ja se on pidettdva poissa lasten ulottuvilta. Jos epdilet, ettd
joku on nielaissut pariston tai paristo on joutunut jonnekin elimistéon,
kaanny heti ladkarin puoleen.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavana osoitteessa
www.intertechno.at/CE
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The wireless wall transmitter ITW-801 and wireless 2-gang wall trans-
mitter ITW-802 (Fig.1) are compatible with all intertechno self-learning
wireless receivers for switching.

Wireless adapters and flush-mounted switches for all light sources (such
as LEDs) are available.

The automatic turn-off time is ideal for many applications and to save
energy.

Removing battery strips/changing batteries (Fig.2)

The battery fuse must be removed first.

To do this, use a screwdriver to take off the mounting plate.

The + symbol must face upwards when you insert the battery.

The CR2032 3V battery will last for approx. 20,000 operations (lifetime of
around 3 years)

The LED will light up red every 4 seconds when the battery is running
out.

When closing the wireless wall transmitter with the mounting plate,
ensure that the arrow of the mounting plate and the arrow on the back
of the wall transmitter are both pointing upwards.

All 6 clips must properly click into place. If done correctly you should
hear a distinct click.

ENCODING - Teaching in a wireless receiver (Fig. 3)

To adjust the encoding, please also read the operating instructions of

your self-learning wireless receiver.

Place the wireless wall transmitter near the wireless receiver.

1.) Put the wireless receiver in learn mode.

2) Transmitting the on signal to the wall transmitter causes the LED to
light up green and the wireless receiver applies the encoding.

Erasing encoding

To erase the encoding, repeat steps 1.) to 2.) as above, but now the off
signal is sent instead.

The LED will light up red two times.

Setting the automatic turn-off time

No matter which time is set, it is always possible to prematurely switch
off the device.

Press the on and off button at once for 3 s to adjust the setting.

The LED flashes green. )

@
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The on button extends the turn-off time;
the off button reduces it.
The green LED displays:

0 - 1xlighting up of the LED
5s - 2x
Tmin. - 3x
10 min. - 4x
30 min. - 5x
60 min. - 6x

Pressing the on and off button at the same time again for 3 s saves the
turn-off time. The LED briefly flashes to confirm this.

ITW-802: Each channel can be assigned its own turn-off time.

This means that two receivers can turn off at different times.

However, it is also possible for a receiver that has learned both codes
to be assigned a short or long turn-off time (for example, button 1 =10
min., button 2 = 60 min.).

Mounting

Easy to install mounting plate.

The mounting plate is easy to affix on glass, wood, wallpaper or tiles, etc.
Double-sided adhesive tape and screws are included.

Caution: Avoid shielding through metal objects.

Operation

To turn on: Press on (top) once. The LED will briefly light up green.

To turn off: Press off (bottom) once. The LED will briefly light up red

two times.

Dimming:

1.) Start the dimming cycle by pressing the on signal again and stop
the dimming or brightening at the desired brightness with the on
signal.

Or

Keep the on (brighter) or off (dimmer) button pressed to dim or
brighten the device until the desired brightness is reached, then
release it to stop.

2.

@
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3,

In turned on and turned off state, the maximum brightness is set by
transmitting the on signal two times in quick succession.
Transmitting the off signal two times sets the brightness to the
minimum (night light, for example).

The last used brightness remains saved until the device is turned on
again.

Please note that older and newer wireless dimmer receiver models
may differ slightly.

The dimming cycle is continuous on older dimmer models.

On newer models the brightness is stopped at the brightest and dim-
mest points respectively.

A synchronous dimming cycle with multiple dimmer receivers is not
guaranteed.

Safety instruction

Do not ingest batteries, risk of burning due to dangerous substances.
This product contains a button cell battery. If the button cell battery

is swallowed, severe internal burns can occur within just 2 hours and
cause death. Keep new and used batteries out of the reach of children.
If the battery compartment does not close securely, do not use the
product and keep it away from children. If you think that batteries have
been swallowed or are in any part of the body, seek medical attention
immediately.

To view the Declaration of Conformity, please visit
www.intertechno.at/CE



®

GR OBnyiec xprionc et

Ot acUppatol mopmo{ Toiyou ITW-801 kat ot apgpiSpopiol acUppatol mopmoi
Toixou ITW-802 (Etk. 1) eivat oupBartoi pe GAOUG TOUG AUTONTPOYPAHHATI(OHE-
VOUG aoUppaTtoug EkTeg TG intertechno.

ACUPUATOl TPOGUPHOYE(G KAt EVTOIXIOUEVOL SIOKOTITEG YIat GAOUG TOUG
Aapmrtrpeg (6mwg LED) ivat SiaBatpot.

O XPOVOG AUTOHATNG AMEVEPYOTIOINGNG EVal IBAVIKOG YA TTOMECG EQOPHOYEG
Kal yla Ty eE0IKOVOHNON EVEPYELQC.

Agaipeon Awpidwv pmatapiag / aAhayni pnarapiag (Eik. 2)

APXIKA TIPETEL VA APAUPETETE TNV AOPANELD TNG PITaTapia.

[a To OKOTIO AUTO, APAPEDTE TNV TTAGKA CUVAPHOAGYNONG HE éva KatoaBidt.
Katd tnv tomobétnon g pratapiag 1o GOUBONO + TPEMEL VA EiVal OTPAWME-
VO TIPOG Tal EMAVW.

H pmatapia CR2032 3V apkei yia miep. 20.000 cuvdEoel¢ (Sidpketa {wn¢ mep.
3 €T6hv)

H huyvia LED avapel KaBe 4 SeuT. Je KOKKIVO XpWHa, OTav N umatapia
adeldoeL.

Katd 1o KAEIO10 TOU a0UPHATOU TTOWTTIOU TO{XOU HE TNV TAAKA OUVOPHOANG-
YNONG, €XETE KATA VOU, OTI TO0O TO BENOC TG MAGKAG cuvappoAdynong 6co
Kal 1o BENOG oTNV TTiow MAEUPEA TOU TTOPTTOV TO{XOU TIPEMEL VAl SeiXvouv TIPog
Ta Emavw.

Kat o1 £§1 opiyktipeg mpémel va ao@aiifouv Kahd. AuTo yivetal emiong avtiAn-
TTTO, OTAV AKOUOETE TO XAPOKTNPIOTIKO «KAIK».

AmnoBrkeuon KQAIKOMOIHIHE evog acuppatou Séktn (Ek. 3)

Mo v mpocappoyn Thg kwdikomoinong SlafdoTe emiong Tig odnyieg xpriong

TOU QUTOTIPOYPAUMATI(OHEVOU ACUPHATOU SEKTN GG,

METAKIVAOTE TOV A0UPHATO TTOUTO TOIXOU KOVTA OTOV asUppaTo S£KTN.

1) Ofote Tov aoUPHATO SEKTN O€ KATAoTaon eKPAOnonG.

2) MeTnV €KTIOUMT| TOU GHHATOG EVEPYOTTOINGNG GTOV TTIOUMO TOiXOU, N Au-
Xviat LED avdpel pe mpaotvo Xpwpa Kat 0 aoUpHaTtog SEKTNG amobnkevel
v Kwdikomoinon.

s

YPaQn Tne
Mat éluvpaq)n e Kmélkonomonc uKo)\ouencts Ta napanavw BAuata 1.
Kl 2.), WOTOO0 QUTH TN YOPA EKMEUTIETA TO GIA ATTEVEPYOTIOINGNG.
H \uyvia LED avapel 2 @opéc e KOKKIVO XpwHa.

@
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PUBION TNG XPOVOU QUTOHATNG ATEVEPYOTTIOINONG

Ave€aptnTa amd 1o Xpovo mou Ba oploTel, EakolouBei va ival mavta Suvatr
n mpowpn anevepyomoinon!

Mo ™ puBion, méote Tautoxpova Ta mAfktpa ON kat OFF yia 3 Seutepo-
Aental

H huyvia LED avaBoofrivet pe mpdotvo xpwpal

Meé o matnpa tou mMARKTPou ON TOPATEVETAL O XPOVOG AMTEVEPYOTTOINONG.
Me to matnpa tou mfiktpou OFF petivetal.

H mpdoivn Auyvia LED umoSeikvuet:

0 - Ixavappa ing LED
58eut. - 2x
A - 3x
10N - 4x
30\ - 5x
60\ - 6x

Nativrag Tautoxpova ta koupumd ON KAI OFF yia Gha 3 Seutepolerta, armo-
BnKeveTal 0 XPOVOG amevepyomoinang. Autd empBeBatvetal amo To ypriyopo
avaPoofroipo g LED.

ITW-802: KdBe kavaAl umopei va £xel To SIKO TOU XpOVO amevepYomoinong.
‘Et0l, 2 §éKTEC PMOPOUV Va amevepyoTTolnBoiV O SIAPOPETIKEG XPOVIKES
OTIYHEG.

Q0T600, AKOHN Kat évag S£KTNG Tou éxel amoBnKeUoEL Kal TOug 5U0 KwSIKoUg
umopei Kat' emAoyn va €Xel éva GUVTOHO ) £vav HEYAAo XPOVO amevepyomoin-
ong. (mx. MnkTteo 1= 10\, MARKTPO 2 =60 \.)

TomoBétnon

AmAr| TomoBétnon tng MAAKag cuvappoldynong!

EUkoAN TomoB£tnon akdpn kai oe yuai, EUAo, Tametoapia 1 MAaKAKIA.
T600 N aUTOKONNTN Tawvia SmArg 6Yng 6o Kat ot Bideg mephapBdavoval
TN CUOKELAOIa.

Mpoeidomoinon PAGPNG: ATo@elyeTe T HETAANIKY Bwpdkion.

Nertovpyia

Evepyomoinon: Matote 1x ON (emdvw). H Auxvia LED avapet yia Aiyo pe
TIPACIVO XpWwua.

Angvepyomoinon: Matrjote 1x OFF (kdtw). H Auvia LED avdpet

OTIypIaia 2X PE KOKKIVO XpWua. )

@
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Auvéopgiwon QuTiopoU:

1.) H \ertoupyia Tou poooTdtn ekkiveitat matwvtag Eavd to ON kat S1ako-
TITETa 6Tav eMTeVXOE N €MOUUNTH PWTEVOTNTA e To ON.
‘H

2,

MéovTag Kal KpaTwvTag matnpévo To MARKTPo ON (ewtevdtepo) i OFF
(OKOTEWOTEPO) €wC OTOU EMTEUXOEL N EMOUUNTA PWTEVOTNTA KAl 0TN
GUVEXEID aPrVOVTAG TO.

3) ZTnV KaTaoTaoN EVEPYOTTIOINONG KAl AMEVEQYOTIOINONG, N MEYIOTN
PWTEIVOTNTA EMTUYXAVETAL LE TNV TAXEIC EKTTOUTT TOU GHHATOG EVEPYO-
moinong SUo opéc Sladoxikd

H eNGXI0TN QWTEIVOTNTA EMTUYXAVETAI EKTTEUTOVTOG TO OFUA OTEVEPYO-
ToiNONG 2 POPEG (TT.X. VUXTEPIVO QWC).

H teleutaia xpnotpomoinpévn wTEVOTNTA TAPAHEVEL AmOBNKeUPEVN éwg
otou matnBei Eavd to ON!

'EXETE KaTA VOU, 0TI 08 MOAQIOTEPA KOl VEOTEPA HOVTEND ACUPHATWV
PEOCTATWV SEKTWV eVOEXETAN Va TapatnpnBouv amokAicelc.

'ET01, € MAAQIOTEPOUG TUTTOUG PEOTTATWV N AEITOUPYIa e PEOOTATN Eival
OUVEAG.

TE IO VA MOVTENQ, N PWTEIVOTNTA SIAKOTITETAL OTO PWTEIVOTEPO KA TO
OKOTEIVOTEPO ONE(0.

H ouyxpoviopévn Aertoupyia Tou PEOCTATN UE TIEPICOOTEPOUG SEKTEC HE
pO0OTATN Sev ival yyunuévn.

0dnyia ac@aheiag

Mnv maipveTe TIg prmatapieg, Kivouvog yKAUUATWY amo eMmKivouveg ouaieg!
AUTO TO TIPOIOV TIEPIEXEL Hla UmaTapia pe oTolxeio TUMoU KopBiou. Ze mepi-
TITWON KATAMmoonG TG Mmatapiag e aToleio Tumou Koppiov, eivat Suvatr

1 EMPAVION COBAPWV ECWTEPIKWY EYKAVUATWY EVTOG 2 WPWV TTOU MITOPE(

va odnyroouv o€ Bavato. DUNICOETE VEEG KAl XPNOIHOTOINUEVEG UTTATapieS
Hakptd amé maudid. Eav n Orkn tn¢ pmatapiag dev KAeivel Pe ao@ANELQ, pnv
XPNOILOTIOIEITE TAEOV TO TTPOTOV KAl QUAAOTETE TO Hakpla amd maidid. Eav
TIOTEVETE OTI UTIAPXEL TTEPIMTTWON KATAMTOONC TWV MIATAPIWV 1} TOMoBET NG
TOUG O€ KATTOLO ONEID TOU OWHATOG, aval{NTHOTE AUESWG LATPIKK) CUMBOUAR.

H dnAwon ouppdpewong diatiBetat otnv nhektpovikr SievBuvon
www.intertechno.at/CE

@
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Az ITW-801 radios fali ado és az ITW-802 radids 2-szeres fali ado

(1. abra) kompatibilis az 6sszes 6ntanulé radiévevé intertechno-rol
torténd atkapcsoldsara.

Minden fényforrashoz (példaul LED-hez) radidadapter csatlakozok és
beépitett kapcsoldk allnak rendelkezésre.

Az automatikus kikapcsolasi id6é szdmos alkalmazashoz és arammegta-
karitashoz idealis.

Tavolitsa el az atorcsikot /

cserélje ki az akkumulatort (2. dbra)

El6szor az akkumulator biztositékat kell eltavolitani.

Ehhez a rogzitélemezt csavarhuzoval kell eltavolitani.

Az elem behelyezésekor a + jelnek felfelé kell néznie.

A 3V-0s CR2032 elem kb. 20 000 kapcsolasi m(ivelethez elegendé
(élettartam kb. 3 év)

A LED 4 mésodpercenként pirosan vilagit, amint az akkumulator lemeril.
A vezeték nélkili fali add szerel6lappal térténé lazarasakor tigyeljen arra,
hogy a régzitélapon 1évé nyil és a fali tdvadé hatuljan [évé nyil is felfelé
mutasson.

Mind a 6 konzolnak megfeleléen be kell kapnia. Ezt egy ,kattand” zaj altal
is lehet hallani.

Egy radiévevé KODOLAS - tanitasa (3. abra)

A kodolas személyre szabasahoz olvassa el az 6ntanulo radiéfrekvencias

vevdje hasznalati utasitasat.

Vigye a fali radidadot kozel a radidvevohoz.

1.) Készitse el6 a radiévevét a tanuldshoz.

2) Afaliadén a bekapcsolasi jel elkiildésével a LED zolden vilagit, és a
radiévevé veszi at a kédolast.

Kédolas torlése

A kodolas torléséhez jarjon el a fenti 1.) és 2.) pontban leirtak szerint, de
most a kikapcsolasi jel keril elkiildésre.

A LED 2x vorosen vilagit.

Az automatikus kikapcsolas id6 beallitasa

Nem szamit, milyen idé van beallitva, mindig kikapcsolhaté id6 el6tt!

A beallitdshoz nyomja meg egyszerre a be- és kikapcsolégombot

3 mésodpercig!

A LED z6lden villog! )

@
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A kikapcsolasi id6 a bekapcsolé gombbal meghosszabbodik.
Csokkentse a kikapcsol6 gombbal.
A z6ld LED ezeket mutatja:

0 - 1xvilagita LED
5s - 2x
1perc - 3x
10 perc - 4x
30 perc - 5x
60 perc — 6x

A kikapcsolasi id6t az Be és Ki gomb egyidejd, 3 masodperces ismételt
lenyomaséval menti el. Ezt a gyorsan villogé LED igazolja.

ITW-802: Minden csatornanak sajat kikapcsoldsi ideje lehet.

Ez azt jelenti, hogy 2 vevé kiilénb6z6 idépontokban kapcsolhat ki.

De még az a radidvevd is, aki megtanulta mindkét kédot, valaszthat
rovid vagy hosszabb kikapcsolasi idét. (pl. 1. gomb = 10 perc, 2. gomb
=60 perc.)

Szerelés

A szerel6lap egyszer( rogzitése!

Még Uvegre, fara, tapétéara vagy csempére is, ... kdnnyen felszerelhetd.
A kétoldalas ragasztdszalag és a csavarok mellékelve.

Hibaval kapcsolatos megjegyzés: Fémes arnyékolast el kell kertilni.

Uzemelés

Bekapcsolas: 1x be (fent) megnyomni. A LED réviden zolden vilagit.

Kikapcsolas: 1x Ki (lent) megnyomni. A LED 2x réviden vorosen vilagit.

Elsotétités:

1) Afényer6-szabalyozas a bekapcsolasi jel ijboli megnyomasaval
indul, és a kivant fényeré elérésekor a bekapcsolasi jellel ledll.
vagy

2) Halenyomva tartja a be (vilagosabb) vagy a ki (s6tétebb) gombot,
addig halvanyitja a fényt, amig el nem engedi a kivant fényerénél.
3.) Be-éskikapcsolaskor a maximalis fényerot tgy érjiik el, hogy kétszer

egymads utan gyorsan elkiildjiik a bekapcsolasi jelet
A minimdlis fényerét a kikapcsolasi jel kétszeri kiildésével éri el (pl.
éjszakai fény).

@
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Az utoljara hasznalt fényerd az Ujbdli bekapcsolasig tarolva marad!

Kerjuk vegye ﬁgyelembe, hogy elteresek lehetnek a vezeték nélkiili
vevoké bbi és Gjabb modelljei kozott.

A régebbi dimmer tlpusoknal adimmer futasa folyamatos

Az tjabb modelleknél a fényeré a legvilagosabb és legsététebb ponton

all le.

A szinkron dimmer miikodése tobb dimmer vevével nem garantalt.

Biztonsagi figyelmeztetés

Ne nyelje le az elemet, égésveszély all fenn a veszélyes anyagok miatt!
Ez a termék egy gombelemet tartalmaz. A gombelem lenyelése esetén
2 6ran belil sulyos belsé égési sériilések keletkezhetnek, amelyek halalt
okozhatnak. Az (ij és hasznalt elemeket gyermekektdl tarsa tavol. Ha az
elemkamra nem zér biztosan, akkor ne hasznélja tovédbb a terméket, és
tartsa tavol gyermekektél. Ha feltételezi, hogy az elemeket lenyelték,
vagy a test valamely részében taldlhatoak, akkor azonnal keressen fel
egy orvost.

A megfelel6ségi nyilatkozat a www.intertechno.at/CE cimen talalhato.
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Zidni bezi¢ni odasiljac ITW-801 i dvostruki zidni bezi¢ni odasilja¢ ITW-
802 (slika 1) kompatibilni su za prebacivanje svih samoucecih bezi¢nih
prijamnika tvrtke intertechno.

Na raspolaganju su bezi¢ne meduuticnice i ugradbene uti¢nice za sva
rasvjetna tijela (kao LED svjetla).

Vrijeme automatskog iskljucivanja idealno je za mnoge primjene i za
ustedu elektri¢ne energije.

Uklonite baterijsku traku / promijenite bateriju (slika 2)

Prvo treba ukloniti zastitu baterije.

Radi otvaranja, odvijacem skinite montaznu plocicu.

Prilikom umetanja baterije znak + mora biti okrenut prema gore.
Baterija 3V CR2032 dovoljna je za oko 20 000 (Zivotni vijek oko 3 godine)
Ako je baterija prazna, LED Zaruljica svake 4 sekunde zasvijetli crveno.
Prilikom zatvaranja bezi¢nog zidnog odasiljaca ploc¢icom za montazu
obratite pozornost na to da je strelica plocice za montazu na straznjoj
strani zidnog odasiljaca usmjerena prema gore.

Svih 6 kvacica moraju dobro sjesti. Pritom se cuje i zvuk,,klik"

KODIRANJE - ucenje bezi¢nog prijamnika (slika 3)

Za prilagodbu kodiranja molimo procitajte i upute za rukovanje

samoucec¢im beZi¢nim prijamnikom.

Bezic¢ni zidni odasiljac postavite u blizinu beZi¢nog prijamnika.

1.) Bezicni prijamnik postavite u polozaj za ucenje.

2) Slanjem signala za uklju¢enje na zidnom odasiljacu, LED Zaruljica
svijetli zeleno i radio prijamnik preuzima kodiranje.

Brisanje kodiranja

Za brisanje kodiranja postupajte kako je opisano pod tockama 1.) i 2.), ali
se sad $alje signal iskljucivanja.

LED Zaruljica dvaput zasvijetli crveno.

Podes je vremena kog iskljucivanja

Bez obzira na postavljeno vrijeme, uvijek se moze prije vremena iskljuciti!
Za postavljanje, istovremeno pritisnite tipku za ukljucivanje i iskljucivan-
je na 3 sekunde!

LED Zaruljica trepce zeleno!

Vrijeme iskljucivanja produljuje se tipkom za ukljucivanje.

Vrijeme iskljucivanja smanjuje se tipkom za iskljucivanje. )

@
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Zelena LED Zzaruljica pokazuje:
0 - 1Ixsvijetli LED Zaruljica
5s - 22X
Tmin. - 3x
10min. - 4x
30 min. - 5x
60 min. - 6x

Vrijeme iskljucivanja se sprema ponovnim istovremenim pritiskom tipke
za ukljucivanje i iskljucivanje na 3 sekunde. To potvrduje brzo treptanje
LED Zaruljice.

ITW-802: Svaki kanal moze imati svoje vrijeme iskljucivanja.

To znaci da se 2 prijamnika mogu iskljuciti u razlicito vrijeme.

Ali ¢ak i prijamnik koji je naucio oba koda moze odabrati primanje
kratkog ili dugog vremena iskljucivanja. (npr. tipka 1 = 10 min., tipka 2
=60 min.)

Montaza

Jednostavno pricvric¢ivanje plocice za montazu!
Jednostavno pricvric¢ivanje na staklo, drvo, tapete ili plocice.
PriloZeni su obostrana ljepljiva traka i vijci.

Napomene o smetnji: izbjegavajte metalne prepreke.

Rad

Ukljucivanje: Pritisnuti 1x uklj. (gore). LED Zaruljica kratko zasvijetli
zeleno.

Iskljucivanje: Pritisnuti 1x isklj. (dolje). LED Zaruljica kratko zasvijetli
crveno.
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Pr|gus|vanje sv;etla.
1.) Rad pnguswaca se pokrece ponovnim pritiskom na signal za ukljuci-
vanje i zaustavlja se sa signalom za ukljucenje na zeljenoj svjetlini.
1li

2.) Drzanje tipke za ukljucivanje (svjetlije) ili iskljuc¢ivanje (tamnije)
prigusuje svjetlo dok ga ne otpustite na zeljenoj svjetlini.
3.) Kada je ukljucen iiskljucen, maksimalna svjetlina se postize slanjem

signala za ukljucivanje dvaput uzastopno
Minimalna svjetlina se postize dvaput slanjem signala za iskljucivan-
je (npr.no¢no svjetlo).

Zadnja koristena svjetlina ostaje pohranjena dok se ponovno ne ukljuci!

Obratite pozornost na to da kod starijih i novijih modela prijamnika
bezicnih prigusivaca moze doci do odstupanja.

Kod starijih tipova prigusivaca, prigusivac radi kontinuirano.

Kod novijih modela svjetlina se zaustavlja na najvi$oj i najnizoj tocki.
Nije moguce istovremeno prigusivanje putem vise prijamnika prigusi-
vaca.

Sigurnosna napomena

Ne uzimajte baterije, opasnost od opeklina uslijed opasnih tvari!
Proizvod sadrzava jednu okruglu bateriju. U sluc¢aju gutanja okrugle
baterije moze doci do teskih opekotina u samo 2 sata te moze nastupiti
smrt. Nove i koristene baterije drzite izvan dohvata djece. Ako se preti-
nac za baterije dobro ne zatvara, proizvod nemojte upotrebljavati i drzite
ga izvan dohvata djece. Ako mislite da je doslo do gutanja baterije ili se
nalazi u nekom drugom dijelu tijela, bez odgadanja potrazite pomo¢
lijecnika.

Izjavu o sukladnosti pronaci cete na www.intertechno.at/CE
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| radiotrasmettitori a parete ITW-801 e i radiotrasmettitori doppi a parete
ITW-802 (fig.1) sono compatibili con la commutazione di tutti i ricevitori
radio ad autoapprendimento di intertechno.

Sono disponibili adattatori radio e interruttori integrati per tutte le
sorgenti luminose (come i LED).

Il tempo di spegnimento automatico € ideale per molte applicazioni e
per un risparmio energetico.

Rimozione della linguetta della batteria /

sostituzione della batteria (Fig.2)

Per prima cosa & necessario rimuovere la protezione della batteria.
Successivamente, rimuovere la piastra di montaggio con un cacciavite.
Quando si inserisce la batteria, il segno + deve essere rivolto verso I'alto.
La batteria da 3V CR2032 & sufficiente per circa 20.000 commutazioni
(durata di vita di circa 3 anni).

IILED si illumina di rosso ogni 4 secondi, non appena la batteria e scarica.
Quando si chiude il trasmettitore radio da parete con la piastra di
montaggio, assicurarsi che sia la freccia sulla piastra di montaggio che la
freccia sul retro del trasmettitore a parete siano rivolte verso l'alto.

Tutti e 6 i morsetti devono innestarsi bene, Lo si pud sentire se fa “click”.

CODIFICA-Apprendimento di un ricevitore radio (Fig. 3)

Per regolare la codifica, leggere anche le istruzioni per I'uso del ricevitore

radio ad autoapprendimento.

Avvicinare il trasmettitore radio a parete al ricevitore radio.

1.) Mettere il ricevitore radio in modalita apprendimento.

2.) Inviando il segnale ON sul trasmettitore a parete, il LED si illumina di
verde e il ricevitore radio acquisisce la codifica.

Cancellazione della codifica

Per eliminare la codifica, procedere come descritto ai punti 1.) e 2.), ora
viene inviato il segnale esterno.

IILED si illumina 2 volte di rosso.

Imp I'orario di sp i ico

Indipendentemente dall'ora impostata, & sempre possibile spegnerlo

in anticipo!

Per impostare, premere contemporaneamente il pulsante di accensione
e quello di spegnimento per 3s!

I LED lampeggia di verde! )

@
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Il pulsante di accensione prolunga il tempo di spegnimento.
Diminuisce con il tasto di spegnimento.
Il LED verde indica:

0 - 1xil LED siaccende
5s - 2x
Tmin. - (3x)
10min. - (4x)
30min. - (5x)
60min. - (6x)

Il tempo di spegnimento viene salvato premendo contemporaneamente
i pulsanti ON e OFF per 3 secondi. La conferma é data dal lampeggia-
mento rapido del LED.

ITW-802: Ogni canale puo avere un proprio tempo di spegnimento.

In questo modo, 2 ricevitori possono spegnersi in momenti diversi.
Tuttavia, un ricevitore che ha appreso entrambi i codici puo anche
ricevere un tempo di spegnimento breve o lungo. (ad esempio, tasto 1 =
10 minuti, tasto 2 = 60 minuti).

Montaggio

La piastra si fissa facilmente!

Anche su vetro, legno, carta da parati o piastrelle...facile da installare.
Doppio nastro adesivo e viti sono inclusi nella confezione.

Nota sul malfunzionamento: evitare schermature metalliche.

Funzionamento

Accensione: premere 1x ON (in alto). Il LED siillumina brevemente di
verde.

Spegnimento: premere 1x Off (in basso). Il LED si illumina di rosso per
due volte.
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Dimmerazione:

1) Laregolazione viene avviata premendo nuovamente il segnale ON

e interrotta con il segnale ON quando si raggiunge la luminosita

desiderata

oppure

Tenere premuto il pulsante ON (piu luminoso) o Off (piti scuro) per

attenuare la luce fino a quando, una volta rilasciato, si ferma alla

luminosita desiderata.

3.) Nello stato di accensione e spegnimento, la luminosita massima si
ottiene inviando il segnale di accensione 2 volte in rapida successio-
ne.

Inviando due volte il segnale di spegnimento, si raggiunge la lumi-
nosita minima (ad esempio, luce notturna).

2.

L'ultima luminosita utilizzata rimane memorizzata fino alla nuova
accensione!

Si prega di notare che potrebbero esserci delle differenze tra i mo-
delli piu vecchi e quelli piu recenti dei ricevitori radio dimmer.

Il funzionamento & continuo per i dimmer piu obsoleti.

Nei modelli pili recenti, la luminosita si arresta nei punti piu chiari e pit
scuri.

Non & garantito un funzionamento sincrono con pit ricevitori dimmer.

Avviso di sicurezza

Non ingerire le batterie, pericolo di ustioni dovute a sostanze pericolose!
Questo prodotto contiene una batteria a bottone. In caso di ingestione
della batteria a bottone, in sole 2 ore possono verificarsi gravi ustioni in-
terne, con conseguenze mortali. Tenere le batterie nuove e usate lontano
dalla portata dei bambini. Se il vano batteria non si chiude in modo sicu-
ro, non utilizzare il prodotto e tenerlo lontano dalla portata dei bambini.
Se siritiene che le batterie siano state inghiottite o si trovino in qualsiasi
parte del corpo, consultare immediatamente un medico.

La dichiarazione di conformita & disponibile sul sito
www.intertechno.at/CE

@
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bradlausi veggsendirinn ITW-801 og pradlausi-2-falt veggsendirinn ITW-
802 (mynd 1) eru samhaef3ar til ad skipta 6llum sjélfleerandi pradlausum
mottokurum fra intertechno.

bradlaus millirofi sem og innbyggingarrofi fyrir 6ll ljos (eins og LED) eru
faanlegir.

Sjalfvirkur slokkvitimi er tilvalinn fyrir morg forrit og til ad spara rafmagn.

Fjarlaegja rafhl68uraemur / skipta um rafhl68ur (mynd 2)

Fyrst verdur ad flarleegja rafhl6dudryggid.

Til pess skal taka af uppsetningarplotuna med skrafjarni.

begar rafhladan er sett i verdur + merkid ad vera &fram snuid upp.

3V rafhladan CR2032 dugar fyrir u.p.b. 20.000 skipti (Endingartimi u.p.b.
34ar)

LED ljosid lysir & 4 sek. fresti pegar rafhladan er ad teemast.

begar pradlausi veggsendirinn er lokadur med uppsetningarplétunni,
verdur ad gaeta pess ad 6rin & uppsetningarplétunni sem og 6rin a
bakhlidinni i veggsendinum visi upp.

Allar 6 klemmurnar verda ad smella vel i. bad verdur ad heyrast skyr
LKlikk"-hljéo.

KODUNAR-lzerdémur hja pradlausum méttakara (mynd 3)

Til ad kédunin sé rétt skal lesa einnig notkunarhandbok pradlausa

sjalfleerandi méttakarans.

Setjid pradlausa pradlausa veggsendirinn nélaegt pradlausa mottaka-

ranum.

1.) Stillid pradlausa moéttakarann a leera.

2) Med pvi ad senda kveikt merkid a veggsendanum kviknar ljésdiédan
graent og Utvarpsmattakarinn tekur vid kéduninni.

Ad eyda k6dunum

Til ad eyda kddunum skal fara ad eins og ad ofan fra 1.) og 2.) en med pvi
er slokkvimerki sent.

LED ljosid verdur 2x rautt.

Stilling a sjalfvirkri slokkvitima

Sama hvada timi er stilltur, pad er alltaf haegt ad slokkva & honum
snemmal

Til ad stilla skaltu yta a Kveikt- og Slokkt-rofann & sama tima i 3 sek.

LED ljosid blikkar greent!

Slokkvitiminn er lengdur med kveikjahnappinum. )

@
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Faekki® med slokkvihnappinum.
Graena LED lj6sid gefur til kynna:

0 - Ix kviknar & LED ljésinu
5s - 2x
Tmin. - 3x
10min. - 4x
30min. - 5x
60min. - 6x

Slokkvitiminn er vistadur med pvi ad yta samtimis & Kveikt- og Slokkt-ro-
fann aftur i 3 sekindur. betta er stadfest med pvi ad LED ljésid blikkar
hratt.

ITW-802: Hver ras getur haft sinn eigin slokkvitima.

betta pydir ad 2 mottakarar geta slokkt & mismunandi timum.

En jafnvel vidtakandi sem hefur leert bada kddana getur valid ad fa stut-
tan eda langan slokkvitima. (t.d. Rofi 1 = 10min., rofi 2 = 60min.)

Uppsetning

Einfold festing & uppsetningaplétunni!

Hvort sem um er ad raeda gler, vid, veggfodur eda flisar....einfalt i
uppsetningu.

Tvofalt limband og skrufur fylgja med.

Upplysingar um bilanir: Fordist malmhindranir.

Rekstur
Kveikja a: Yttu a 1x a Kveikt (upp). LED ljésid lysir greent i stuttan tima.
Slokkva: Yttu & 1x & Slokkt (nidur). LED 1jésid lysir 2x rautt i stuttan tima.
Dimma:
1.) Dimmarahlaupid er reest med pvi ad yta aftur a Kveikt-merkid og
stodvad med Kveikt-merkinu pegar seskilegri birtu er nad.
Eda

2.) Med pvi ad halda nidri Kveikt (bjartari) eda Slokkt (dekkri) hnap-
pinum dregur pad ur ljésinu par til pu sleppir pvi vid seskilega birtu.
3.) begarslokkt er & og slokkt & pvi naest hamarks birta med pvi ad

senda kveikt merki tvisvar i r60
Lagmarksbirtustiginu er nad med pvi ad senda Slokkt-merki 2x (t.d.
naeturljés).

@
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Birtan sem sidast var notud er geymd par til kveikt er & henni aftur!

Vinsamlegast athugadu ad pad gaeti verid munur & eldri og nyrri
gerdum af pradlausum dimmunarméttakara.

Med eldri dimmunaragerdum er ljosdeyfdarhlaupid stédugt.

Med nyrri gerdum er birtan stodvud a bjartasta og dimmasta punktinum.
Ekki er tryggt ad samstilltur dimmer keyrir med nokkrum dimmunarmét-
takara.

Ekki er tryggt ad samstilltur dimmer keyrir med nokkrum dimmunarmét-
takara.

Oryggisleidbeiningar

Gleypid ekki rafhlédurnar, haetta a brunasarum af voldum hzettulegra
efnal

bessi vara inniheldur hnapparafhldu. Ef hnapparafhladan er gleypt
geta alvarleg brunasar myndast innan 2 klukkustunda og leitt til dauda.
Geymid nyjar og notadar rafhlodur par sem born na ekki til. Ef ekki er
haegt ad loka rafhloduholfinu med 6ruggum haetti skal ekki nota véruna
lengur og geyma fjarri bornum. Ef grunur leikur & ad rafhl6dur hafi
verid gleyptar eda paer séu ad finna i einhverjum likamshluta skal leita
tafarlaust til laeknis.

Haegt er ad finna samraemisyfirlysingu & www.intertechno.at/CE
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Tradles veggsenderen ITW-801 og tradles dobbel veggsenderen ITW-
802 (fig. 1) er kompatibel for kobling av alle selvlzerende tradlgsmotta-
kere fra intertechno.

Vi tilbyr tradlese adaptere og innbyggingsbrytere for alle lyskilder (som
LED-er).

Automatisk utkoblingstid er ideell i mange brukssituasjoner og for &
spare strom.

Fjerne batteristripsen / skifte batteri (fig. 2)

Forst ma batterisikringen fiernes.

Loft av monteringsplaten med en skrutrekker.

Nar batteriet legges inn, ma + tegnet peke oppover.

3V batteriet CR2032 holder til ca. 20.000 koblinger (levetid ca. 3 ar)
Den rgde LED-en lyser rgdt hvert 4. sekund nar batteriet er tomt.

Nar den tradlgse veggsenderen lukkes med monteringsplaten ma
det pases at bade pilen pa monteringsplaten og pilen pa baksiden av
veggsenderen peker oppover.

Alle de 6 klemmene ma raste godt inn. Det kommer en “klikk"-lyd nar
de er pé.plass.

KODING - innlaering av en tradlgs mottaker (fig. 3)

Du ber ogsé lese om koding i bruksanvisningen som fglger med den

tradlese mottakeren din.

Plasser den tradlgse veggsenderen i nzerheten av den tradlgse motta-

keren.

1.) Gjer mottakeren klar for innlaering.

2) Nar pa-signalet sendes fra veggsenderen, lyser LED-en gront og
tradlesmottakeren overtar innlaeringen.

Slette kodingen

For & slette kodingen gjer du som under punkt 1.) og 2.) ovenfor - men
na sendes av-signalet.

LED-en lyser 2x redt.

Innstilling av automatisk utkoblingstid
Uansett hvilken tid som stilles inn, er det alltid mulig & skru av tidligere!

)
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For & stille inn trykker du samtidig pa av- og pa-tasten i 3 sekunder!
LED-en blinker grent!

Utkoblingstiden forlenges med pa-tasten.

Forkortet med av-tasten.

Den grenne LED-en indikerer:

0 - IxlysilED
5s - 2x
Tmin. - 3x
10min. - 4x
30 min. - 5x
60 min. - 6x

Utkoblingstiden lagres ved et nytt, 3 sekunder langt trykk pa p&- og av-
delen av tasten samtidig. LED-en blinker for a bekrefte.

ITW-802: Hver kanal kan ha sin egen utkoblingstid.

P& den maten an 2 mottakere koble ut til forskjellige tider.

Men i en mottaker som har lzert begge kodene kan det ogsa velges en
kort eller lang utkoblingstid. (f.eks. tast 1 = 10min., tast 2 = 60min.)

Montering

Enkelt feste av monteringsplaten!

Selv pa glass, tre, tapet eller fliser ... er den lett & montere.
Bade dobbeltsidig tape og skruer finnes vedlagt.

Feil: Unngéd metallisk avskjerming.

Drift

Koble pa: Trykk 1x for pa (oppe). LED-en lyser kort grent.

Koble ut: Trykk 1x for av (nede). LED-en lyser 2x kort rgdt.

Dimme:

1) Dimmingen startes med et nytt trykk pa pa-signalet og stanses med
pa-signalet nar ensket lysstyrke er nadd.

eller

Hold pa- (lysere) eller av- (morkere) delen av tasten trykket inn til
onsket lysstyrke er nadd.

2.
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3.) Badeiinn-og utkoblet tilstand oppnas maksimal lysstyrke umiddel-
bart hvis pa-signalet sendes 2 ganger i rask rekkefalge
Laveste lysstyrke (f.eks. nattlys) oppnas umiddelbart ved & sende
av-signalet to ganger i rask rekkefolge.

Sist innstilt lysstyrke lagres til ny pa-kobling!

Husk at eldre og nyere modeller av tradlgs-di takere kan
vaere forskjellige.

Pa eldre dimmere er dimmeforlgpet gjennomgaende.

Pa nyere modeller stanses lysstyrken i hhv. hoyeste og laveste punkt.
Synkront dimmeforlep med flere dimmermottakere kan ikke garanteres.

Sikkerhetsanvisning

Batterier skal ikke svelges; fare for forbrenning fra farlige stoffer!

Dette produktet inneholder et knappebatteri. Hvis knappebatteriet
svelges, kan alvorlige innvendige forbrenninger opptre innen 2 timer og
eventuelt medfere deden. Oppbevar nye og brukte batterier utilgjenge-
lig for barn. Hvis batterilokket ikke lar seg lukke ordentlig, skal produktet
ikke lenger brukes og oppbevares utilgjengelig for barn. Hvis du tror at
noen har svelget et batteri, eller at det befinner seg i en kroppsdel, skal
du straks soke legehjelp.

Samsvarserklaeringen finner du pa www.intertechno.at/CE
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De draadloze wandzender ITW-801 en de tweevoudige draadloze
wandzender ITW-802 (afb.1) zijn geschikt voor de bediening van alle
zelflerende draadloze ontvangers van intertechno.

Voor alle lichtbronnen (zoals LED's) zijn draadloze adapters en inbouw-
schakelaars verkrijgbaar.

De automatische uitschakeltijd is ideaal voor diverse toepassing en om
stroom te besparen.

Batterijstrook verwijderen / batterij vervangen (afb. 2)

Verwijder eerst het batterijklepje.

Hiervoor moet de montageplaat met een schroevendraaier worden
weggenomen.

Bij het plaatsen van de batterij moet het + -teken naar boven wijzen.

De 3V-batterij CR2032 is voldoende voor ca. 20.000 schakelhandelingen
(levensduur ca. 3 jaar).

Als de batterij bijna leeg is, licht het LED-lampje om de 4 seconden rood

op.
De pijlen op de montagelaat en aan de achterkant van de draadloze
wandzender moeten bij het sluiten naar boven wijzen.

Alle 6 de klemmen moeten goed vastklikken. Hierbij kan ook een “klik”
hoorbaar zijn.

Het inleren van de CODERING in een draadloze ontvanger (afb. 3)

Lees ook de gebruiksaanwijzing van uw draadloze zelflerende ontvanger

voor het aanpassen van de codering.

Plaats de draadloze wandzender in de buurt van de radio-ontvanger.

1.) Zorgdat de draadloze ontvanger gereed is om te leren.

2.) Na het verzenden van het AAN-signaal naar de wandzender brandt
de LED groen en begint de radio-ontvanger met het coderen.

Wissen van de codering

Om de codering te wissen, moeten de hierboven beschreven stappen 1.)
en 2.) worden uitgevoerd, alleen wordt nu het UIT-signaal verzonden.
Het LED-lampje knippert 2x rood.

van de ische uitschakeltijd

Welke tijd er ook is ingesteld, het is altijd mogelijk om voor dat tijdstip
uit te schakelen!

Voor het instellen drukt u 3 sec. lang tegelijkertijd de

AAN-en UIT-knop in. )

@
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De LED knippert groen.

Met de AAN-knop kiest u een latere uitschakeltijd.
Met de UIT-knop een vroegere.

Weergave van de groene LED:

0 - 1xbranden van de LED
5s - 2x
Tmin. - 3x
10min. - 4x
30 min. - 5x
60 min. - 6x

Door opnieuw 3 sec. lang tegelijkertijd de AAN- en UIT-knop ingedrukt
te houden, slaat u de uitschakeltijd op. Dit wordt bevestigd door snel
knipperen van de LED.

ITW-802: elk kanaal kan een eigen uitschakeltijd krijgen.

Op die manier kunnen 2 ontvangers op verschillende tijden uitschake-
len.

Maar ook een ontvanger die beide codes heeft ingestudeerd, kan
desgewenst vroeger of later uitschakelen. (bijv. toets 1 = 10 min., toets
2=60min.)

Montage

Eenvoudige bevestiging van de montageplaat!

Zelfs op glas, hout, behang of tegels, ... eenvoudig te monteren.
Dubbelzijdige tape en schroeven zijn inbegrepen.
Waarschuwing: Vermijd metalen afscherming.

Gebruik

Inschakelen: 1x AAN (boven) indrukken. Het LED-lampje gaat kortston-

dig groen branden.

Uitschakelen: 1x UIT (beneden) indrukken. Het LED-lampje gaat 2x rood

branden.

Dimmen:

1) De dimmer begint te lopen door opnieuw indrukken van het
AAN-signaal en stopt als bij de gewenste helderheid weer op het
AAN-signaal wordt gedrukt.
of
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2) Door de AAN- (lichter) of de UIT-knop (donkerder) ingedrukt te
houden, wordt net zo lang gedimd tot de knop bij de gewenste
helderheid wordt losgelaten.

3) Iningeschakelde én in uitgeschakelde toestand wordt door 2 keer
snel achter elkaar het AAN-signaal te verzenden de maximale
helderheid bereikt.

Door 2x het UIT-signaal te verzenden, wordt de minimale helder-
heid bereikt (bijv. nachtlamp).

De laatste ingestelde helderheid blijft bewaard totdat opnieuw wordt
ingeschakeld!

Houd er rekening mee dat oudere en ni dellen draadl

di gers k afwijken.

Bij oudere dimmertypes is de dimmerloop bijvoorbeeld continu actief.
Bij nieuwere modellen wordt de helderheid op het helderste en donker-
ste punt gestopt.

Een synchrone dimmerloop met meerdere dimmerontvangers kan niet
worden gegarandeerd.

Veiligheidsvoorschriften

Batterijen niet inslikken, gevaar voor brandwonden door gevaarlijke
stoffen! Dit product bevat een knoopcelbatterij. Als de knoopcelbatterij
wordt ingeslikt, kunnen ernstige inwendige brandwonden binnen
slechts 2 uur optreden en tot de dood leiden. Houd nieuwe en gebruikte
batterijen uit de buurt van kinderen. Als het batterijcompartiment niet
goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en houd het uit

de buurt van kinderen. Als u denkt dat batterijen zijn ingeslikt of zich

in een deel van het lichaam bevinden, dient u onmiddellijk een arts te
raadplegen.

De conformiteitsverklaring is te vinden op www.intertechno.at/CE
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O emissor de parede remoto ITW-801 e o duplo emissor de parede
remoto ITW-802 (Fig.1) sdo compativeis com todos os recetores remotos
auto-programaveis da intertechno.

Sao disponibilizados a ficha intermédia remota, bem como o interruptor
de encastrar para todos os meios de iluminagao (tais como LEDs).

O tempo de desconexao automadtica é ideal para muitas aplicagdes e
para a poupanga de eletricidade.

Remover a fita da pilha / substituicdo da pilha (Fig.2)

Primeiro tem de ser removido o fusivel da pilha.

Para tal, retirar a placa de montagem com uma chave de fendas.

Ao inserir a pilha, o sinal + tem de estar virado par cima.

As pilhas 3V CR2032 séo suficientes para aprox. 20.000 comutagdes (vida
util aprox. 3 anos)

O LED vermelho acende, a cada 4 s, assim que a pilha ficar vazia.

Ao fechar o emissor de parede remoto com a placa de montagem, deve-
-se ter em atengdo para que também a seta na parte de trds do emissor
de parede aponte para cima.

Os 6 grampos tém de encaixar na perfeicao. O mesmo é também audivel
através do som de “clique”.

Programar a CODIFICAGCAO de um recetor remoto (Fig. 3)

Para o ajuste da codificacao consulte, por favor, também o manual de

instrugdes do seu recetor remoto auto-programével.

Coloque o emissor remoto de parede proximo do recetor remoto.

1.) Coloque o recetor remoto em modo de programacgéo.

2) Ao enviar o sinal Ligar no emissor de parede, o LED verde acende e
o recetor remoto assume a codificacao.

Apagar a codificagao

Para apagar a codificacao, proceda como acima em 1.) e 2.), porém o
sinal de desligado é agora enviado.

O LED vermelho acende 2x.

Ajuste do tempo de desconexdo automatico

Seja qual for o tempo ajustado, o mesmo pode ser sempre desligado
antecipadamente!

Para o ajuste prima durante 3 s o botao de ligar e desligar em simulta-

neo!
O LED verde pisca! )
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Através do botéo ligar é prolongado o tempo de desconexao.
Encurtado com o botao desligar.
O LED verde apresenta:

0 - Txacende o LED
5s - 2x
Tmin. - 3x
10 min. - 4x
30 min. - 5x
60 min. - 6x

O tempo de desconexao é guardado premindo simultaneamente os
botdes LIGAR e DESLIGAR durante 3 segundos. Tal é confirmado pelo
LED a piscar rapidamente.

ITW-802: Cada canal pode receber um tempo de desconexao proprio.
Assim, 2 recetores podem desligar-se em momentos diferentes.
Contudo, um recetor que tenha ambos os cédigos programados pode
também receber um tempo de desconexao curto ou longo. (p. ex. Botédo
1 =10 min,, Botdo 2 = 60 min.)

Montagem

Fixagdo simples da placa de montagem!

Fécil de montar..mesmo em vidro, madeira, papel de parede ou azulejos.
Fita-cola de dupla face, bem como parafusos incluidos.

Indicacao de anomalia: Evitar blindagem metalica.

Funcionamento

Ligar: Premir 1x Ligar (em cima). O LED verde acende de forma breve.

Desligar: Premir 1x Desligar (em baixo). O LED vermelho acende 2x de

forma breve.

Regular:

1.) O processo de regulagao é iniciado pressionando novamente o sinal
Ligar e para com o sinal Ligar quando o brilho desejado ¢ atingido.
Ou
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2.) Manter premido o botéo Ligar (mais brilhante) ou Desligar (mais
escuro) para escurecer a luz até que esta pare no brilho desejado
quando libertar o botao.

No estado ligado e desligado, o brilho méximo é alcangado envian-
do o sinal ligado 2 vezes, rapidamente.

Ao enviar o sinal de desligado duas vezes, o brilho minimo é alcan-
cado (por exemplo, luz noturna).

3,

A dltima luminosidade utilizada permanece armazenada até ser ligada
novamente!

d del

mais

Tenha em atengéo, que p existir desvios em
antigos e mais novos de recetores de regulagao remota.

Desta forma, em tipos de regulagdo mais antigos, o processo de regula-
¢ao é continuo.

Em modelos recentes a luminosidade é parada no respetivo ponto mais
alto e mais baixo.

Néo estd garantido nenhum processo de regulagdo sincronizado com
diversos recetores de regulagdo.

Indicagdes de seguranca

N&o engolir pilhas, perigo de queimaduras devido a substancias
perigosas!

Este produto contém uma pilha-botéo. Se a pilha-botéo for ingerida
podem ocorrer queimaduras internas graves apenas em 2 horas e levar
a morte. Mantenha pilhas novas e usadas longe do alcance de criangas.
Se o compartimento das pilhas néo fechar de forma adequada, nao
utilizar o produto e manter longe do alcance de criangas. Se suspeitar
que tenham sido ingeridas pilhas ou as mesmas se encontrarem numa
determinada parte do corpo, procure ajuda médica imediata.

A declaracao de conformidade pode ser encontrada em
www.intertechno.at/CE
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Scienne piloty zdalnego sterowania ITW-801 i scienne 2-kanatowe piloty
zdalnego sterowania ITW-802 (rys. 1) stuzg do przetaczania wszystkich
samouczacych sie odbiornikéw sygnatu pilota kompatybilnych z
intertechno.

Dostepna jest wtyczka posrednia sterowana pilotem oraz przetacznik do
zabudowania dla wszystkich rodzajéw zrédta swiatta (tez LED).
Nastawienie czasu automatycznego wytgczania jest w wielu przypad-
kach idealne i przyczynia sie do oszczedzania energii.

Usuwanie paska baterii / wymiana baterii (rys. 2)

Najpierw nalezy usunac zabezpieczenie baterii.

W tym celu zdjac ptytke montazowa za pomoca wkretaka.

Przy wktadaniu baterii znak,,+" musi by¢ skierowany do géry.

Bateria 3V CR2032 wystarcza na okoto 20 000 przefaczen (trwato$¢ okoto
3 lata).

Czerwona dioda LED zapala si¢ co 4 s, gdy bateria jest bliska wyczer-
pania.

Przy zamykaniu $ciennego pilota zdalnego sterowania ptytka montazo-
wa nalezy zwrdci¢ uwage, zeby zaréwno strzatka ptytki montazowej, jak i
strzatka na stronie tylnej nadajnika byty skierowane go gory.

Wszystkie 6 klamry musza by¢ prawidtowo unieruchomione w zacze-
pach. Styszalne odgtosy ,klikania” potwierdzaja to.

Uczenie KODU jednego z odbiornikéw sygnatu pilota (rys. 3)

W celu dopasowania kodowania prosimy takze przeczytac instrukcje

obstugi samouczacego sie odbiornika sygnatu pilota.

Scienny pilot zdalnego sterowania umiesci¢ w poblizu odbiornika

sygnatu pilota.

1) Wiaczy¢ gotowosc do nauczania odbiornika sygnatu pilota.

2.) Powystaniu sygnatu wiaczenia przez scienny pilot zdalnego
sterowania, dioda LED zaswieci sie w kolorze zielonym i odbiornik
sygnatu pilota przejmuje kodowanie.

Kasowanie kodowania

W celu skasowania kodowania nalezy postapi¢ jak wyzej opisano w
punktach 1.) i 2.), przy czym teraz wysytany jest sygnat wytaczenia.
Dioda LED zapala sie 2x czerwono.

@
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N ie czasu ycznego wytaczania
Niezaleznie od nastawionego czasu, zawsze mozna tez wczesniej

wylaczyc!

W celu nastawienia rbwnoczesnie wcisnac obie strefy przycisku do
wiaczenia i wytaczenia i przytrzymac je przez 3 s.

Dioda LED miga w kolorze zielonym!

Strefa przycisku do wigczenia stuzy do wydtuzenia czasu az do automa-
tycznego wyfaczenia.

Strefa przycisku do wyfaczenia skraca ten czas.

Zielona dioda LED wskazuje:

0 - Ix$wiecenie diody LED
5s - 2x
1Tmin. - 3x
10 min. - 4x
30 min. - 5x
60 min. - 6x

Ponowne réwnoczesne wcisniecie obu stref przycisku - czyli stref
wiaczenia i wytaczenia - przez 3 s powoduje zaprogramowanie czasu
wylaczenia. Szybkie miganie diody LED potwierdza to.

ITW-802: Kazdy kanat moze otrzymac wiasny czas wytgczenia.

Tym samym 2 odbiorniki moga by¢ wytaczane po uptywie réznych
czasow.

Ale takze odbiornik znajacy obydwa kody moze otrzymac do wyboru
krotszy lub dtuzszy czas wytaczenia. (np. przycisk 1 =10 min., przycisk
2=60min.)

Montaz

tatwe przymocowanie ptyty montazowej! tatwy do zamontowania
nawet na szybie, drewnie, tapecie lub ptytkach ceramicznych.
Dwustronna ta$ma samoprzylepna oraz wkrety sg dotagczone w opako-
waniu.

Wskazéwka dotyczaca zaktocen: Unikac ekranowania metalowego.

Uzytkowanie

Wiaczenie: 1x nacisna¢ wiacz (gorna strefa przycisku). Dioda LED $wieci
sie krétko zielono.

Wylaczenie: 1x nacisna¢ wytacz (dolna strefa przycisku). Dioda LED
zaswieci sie 2x krétko czerwono. )

@
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Sciemnianie:

1.) Przebieg sciemniania jest uruchamiany przez ponowne naciéniecie
strefy przycisku do wigczenia i przy wymaganej jasnosci zatrzymy-
wany przez sygnat wiaczenia.

Albo

2) Przytrzymanie wcisnietej strefy przycisku do wiaczenia (jasniej)
lub strefy do wytaczenia (ciemniej) powoduje Sciemnianie az do
momentu puszczenia przycisku przy wymaganej jasnosci.

3) W stanie wiaczonym oraz wytaczonym szybkie 2-krotne wystanie
sygnatu wigczenia powoduje osiggniecie maksymalnej jasnosci.
Szybkie 2-krotne wystanie sygnatu wytaczenia powoduje osiggnie-
cie minimalnej nastawionej jasnosci (np. $wiatto nocne).

Ostatnia zastosowana jasno$¢ pozostaje zaprogramowana az do ponow-
nego wiaczenia!

Przy tym nalezy pamigtac o tym, Zze moga wystepowac réznice mie-
dzy starszymi a nowszymi modelami odbiornikow sygnatu pilota z
funkcja sciemniacza.

Przy starszych typach sciemniaczy przebieg funkgji jest ciagty.

W przypadku nowszych modeli przebieg funkdji jest zatrzymywany w
punkcie najjasniejszym lub najciemniejszym.

Synchroniczny przebieg funkgji $ciemniania kilku odbiornikéw sygnatu
Sciemniania nie jest zapewniony.

Przepisy bezpieczenstwa

Nie dopusci¢ do potkniecia baterii, niebezpieczeristwo oparzenia niebez-
piecznymi substancjami!

Niniejszy produkt zawiera baterie guzikowa. W razie potkniecia baterii
guzikowej moga wystapic ciezkie oparzenia wewnetrzne w ciggu zale-
dwie 2 godzin, ktérych skutkiem moze by¢ smier¢. Nowe i wyczerpane
baterie nalezy przechowywac w sposéb niedostepny dla dzieci. Jezeli
zagtebienia na baterie nie da sie poprawnie zamkna¢, to nie uzywac
dalej produktu i przechowywac go w sposéb niedostepny dla dzieci.
sW razie stwierdzenia, ze baterie zostaty potkniete albo znajduja sie w
jakiejs czesci ciata, nalezy natychmiast zwrdcic sie o pomoc lekarska.

Deklaracja zgodnosci WE jest do wgladu na stronie
www.intertechno.at/CE

@
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HacTeHHble paguonepegatumkm ITW-801 11 ABOIHbIE HACTEHHbIE PAAKO-
nepepatuvkun ITW-802 (puc. 1) coBMeCTUMbI ANA KOMMYTaLMK CO BCeMU
CaMOHacTpavBaloLLMMNCA paaronpreMHikami Gprpmbl intertechno.

B pacnopseHunn UMeioTcA pavionepexofHrKK, a Takke BCTPOEHHble
nepeknioyaTeny A BCeX NCTOYHIKOB CBeTa (Tna CBeTOANOAOB).
Bpemsa aBTOMaTNUYeCKOro BbIKNIOUEHNA UACANbHO MOAXOANUT ANIA MHOTUX
NPVUMEHeHUN N ANA SKOHOMUW 3NEKTPO3HePrum.

V) nonocku ¢ 6atapeiiku / 6atapeiiku (puc. 2)
CHauana Heo6X0aMMO YAaNuTb 3aLnTy GaTapeiku.

[InA 3TOro CHMAETCA MOHTaXHaA NaHesb C MOMOLLbIO OTBEPTKM.

Mpv BCTaBNeHUM baTapeiikil 3HaK + JOeH ObiTb MOBEPHYT BBEPX.
Barapeiikn CR2032 Ha 3 B soctatouHo Ha npur6s. 20.000 nepekntoyeHnit
(cpoK cnyx6bl Npu6a. 3 roaa)

CBeToAVO/ MUraeT Kaxible 4 C KpacHbIM, KorAja 6aTapelika pa3pskeHa.
Mpw 3aKpbIBaHNM 6eCNPOBOAHOTO HACTEHHOTO NepPeaTUNKa MOHTaXHO
naHenbio HeobXOAVMO CNIeAVTD 3a TeM, YTOGbI GbINN HamPaBeHbl BBEPX
KaK CTpe/ika Ha MOHTa)HOW MaHenu, Tak 1 CTPeska Ha 3aJHel CTopoHe
HaCTeHHOro NnepefaTumKa.

Bce 6 3a>KIMOB XOPOLLO 3aLLeNKHY/INCh. ITO CIIbILIHO 1 MO 3BYKY LienyKa.

KOAWPOBAHME - HacTpoiika paauonpuemHnKa (pnc. 3)

YT06bl alanTMPOBaTh KOAPOBaHWE, NOXanyCTa, NPOUUTAITE UHCTPYKLMIO

1o 3KCnyaTaLuu Batlero camoHacTpavBaioLerocs pagronpuemMHIiKa.

[omecTuTe HaCTeHHbIV paguonepeaaTtynk 863N paguonpuemMHunKa.

1.) [puBeanTe paAroNpPUEMHUK B FOTOBHOCTb K CAMOHaCTPOKe.

2.) Mpunogaye curHana BKJ1. Ha HacTeHHOM NepeaaTyrke CBETOANOS,
3aropaeTcA 3e/1eHbiM UBETOM, U pagnonpuemMHUK NPpUHUMaeT Kogupo-
BaHve.

CTupaHue KogupoBaHua

Ytobbl cTepeTb KOANPOBaHWe, eNCTBYIATE, Kak YKa3aHo Bbiwe B 1.) 1 2.), HO
Tenepb nepepaetca curHan BblKJ/1.

CBeTOAVO/ 3aCBETUTCA 2 Pa3a KpacHbIM.

Hac‘rpoﬁKa BpemMeHN aBTOMaTN4eCcKoro BbiK/lo4yeHnsa

He3aBucvmo o Toro, Kakoe BpeMmMA HaCcTpanBaeTCA, ero Bcerga MOXHoO
OTKMOYNUTL A0 ero HaCTyI‘II‘IeHI/Iﬂ!

@
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JANA HacTPONKM OfHOBPEMEHHO HaxmuTe KHorKy BKJ1. u BbIK/T. Ha 3 ¢!
CBETOANOA HaUHET MUTaTb 3e/eHbIM!

Haxatue kHonku BKJ1. ysennumsaeT Bpems BbIKIIOUEHUA.

C nomouybto KHomkm BbIKS1. BpemaA BbIKoUeHNA yMeHbLuaeTcA.
3eneHblil CBETOANOA yKa3blBaeT:

0 - 1x3aropaetca ceeToanon
5¢ - 2x
TMUH. - 3x
10 MUH. - 4x
30 MUH. - 5x
60 MUH. - 6X

Bpems BbIK/IOUEHNA COXPAHAETCA C MOMOLLbIO OBTOPHOTO OfJHOBPEMEH-
HOro HaxaTtna kKHonkwm BKJ1. n BbIKJ1. B TeyeHwe 3 c. 310 noaTBepxaaeTca
6bICTPbIM MUTaHNEM CBETOANOAA.

ITW-802: Kax/bli1 KaHan MOXeT UMETb CBOE COBCTBEHHOE BPEMA BbIK/IO-
YeHuA.

3T0 03HauaeT, YTo 2 NPUEMHIIKA MOTYT BbIKIOUATbCA B Pa3HOE BPeMs.

Ho 1 nprieMHuK, KOTOPbIi HACTPOEH Ha 06a Kofja, TaKKe MOXeET NoyUUTL
KOpPOTKO€e Unu ANINHHOE BPpeMA BbIKNKYEHUA. (HaI'IpI/IMep, KHOMKa 1=10
MWH., KHOMKa 2 = 60 MIH.)

MoHTax

MpocToe KpenneHne MOHTaXHoO naHenu!

Jlerko MOHTUPYeTCA ... laxe Ha CTeKN0, APeBeCUHY, 060U 1K Kepamuye-
CKYIO MAINTKY.

J1BYXCTOPOHH#AA Kneiikan NeHTa U BUHTbI UMEIOTCA B yraKoBKe.
Yka3aHue Ha nomexu: V36eraiiTe MeTanIMUeCcKoro SKpaHNpoBaHNs.

dKcnnyataumna

Bkniouenne: 1x Haxatb BKJ1. (BBepxy). CBETOAMOA 3aCBETUTCA Ha KOPOT-
KOe Bpems 3e1eHbIM.

BbiknioueHue: 1x HaxaTb BbIKJ1. (BHK3Y). CBeTOAMOp 3aCBETUTCA 2X Ha
KOPOTKOE Bpems KpacHbIM.

APKOCTM OC
1.) Pa6oTa auMMepa 3amnyckaeTca NOBTOPHbIM HaxaTvem Ha curdan BKJ1. n
npu AocT! 0l APKOCTM OCT: TCA cMrHanom BKJT.

Wnu
)
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2.) TMpu Haxatum 1 yaepxanun kHonku BKJT. (apue) unu BbIK/I. (temHee)
perynupoBKa ApKOCTV NPOAOMKaeTCcA A0 Tex Nop, Noka He Gyaet
OCTaHOB/IEHa Ha XeNlaeMoii APKOCTN MyTeMm ee OTMyCKaHuA.

Bo BK/TI0YEHHOM 1 BbIK/IOUYEHHOM COCTOAHIN NPV ABYKPATHOI Nofjaue
curHana BKJI. BkiloyaeTca MakcmarbHas APKOCTb.

B pe3ynbrate otnpasku 2x curHana BblKJ/1. gocturaetca MuHumanbHaa
APKOCTb (HaMpUMep, HOYHOE OCBeLleHNE).

3.

MocneaHAn NCNonb3oBaHHasA APKOCTb COXPAHACTCA 10 NOBTOPHOTO
BK/loYeHus!

YuutbiBaiiTe, YTo y 60n€e cTapbix 1 6oniee HOBbIX MoAenell paguonpu-
ana APKOCTM OC MOryT 6bITb pasnuuna.

Tak, B 6onee cTapbix iMMepax APKOCTM OCBeLLy CKBO3HOe.

B 6onee HOBbIX MofieNAX APKOCTb OCTaHaB/IMBAETCA COOTBETCTBEHHO NPy

[OCTUXKEHUMN CaMOi BbICOKOI 11 CAMOW HI3KOWN TOUKU.

CUHXpoHHoe APKOCTM OC C HecKo. npi

MW ANA U3MEHEHNA APKOCTY OCBELLEHWA He rapaHT1pyeTca.

Y no HOCTN
He rnotaliTe 6atapeiikii, OMacHOCTb OXXOroB OMacHbIMU BelyecTBamu!

TOT NPOAYKT COAePXNT GaTapeliky TabneTouHoro Tvna. Mpw Npornatbisa-
HuK 6aTa peﬁ K1 TabneTouHoro tmna MOrYyT BO3HUKHYTb TAXe/ble BHYTPeH-
HUe 0XKOrn B TeYeHue 2 YacoB 1 MOryT NPpUBECTU K CMepTn. XpaHI/lTe HOBble
1 CMoNb30BaHHble 6aTapelikn B H[OCTYMHOM ANA AeTel mecTe. Ecnin
6aTapeliHbiil OTCEK He 3aKpbiBaeTCA HafieXHO, MpeKpaTiTe UCMOfb30BaH1e
NpoAyKTa 1 iepXnTe ero B MecTe, HeloCTyNHOM AnA AeTel. Ecnm Bbl cunta-
eTe, YTo 6bln NPOrnoYyeHbl 6aTapEI;IKI/l VNN HaxoaAaTCA B Kako-nn6o yactn
Tera, HeMe/IeHHO 06paTUTECh K Bpauy.

3anBneHvie 0 cooTBeTCTBUM CTaHfdapTam EC Bbl HaileTe Ha caiite
www.intertechno.at/CE
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Emitdtorul de perete radio ITW-801 si emitatorul de perete radio dublu
ITW-802 (fig.1) sunt compatibile pentru comutarea tuturor emitatoare-
lor radio de la intertechno.

Sunt disponibile mufele adaptorului fara cablu precum si comutatorul
incorporat pentru toate becurile (cum ar fi LED-uri).

Timpul de oprire automat este ideal pentru multe aplicatii si pentru a
economisi curent.
inla ea benzilor bateriilor / sc ea bateriilor (fig.2)

In primul rand, trebuie indepartata siguranta bateriei.

Pentru aceasta, placa de montare se ridica cu autorul unei surubelnite.
La introducerea bateriei, semnul + trebuie sd arate in sus.

Bateria de 3V CR2032 este suficientd pentru aproximativ 20.000 de
comutari (duratd de utilizare aproximativ 3 ani)

LED-ul clipeste rosu la fiecare 4 sec. atunci cand se termina bateria.
Cand inchideti emitdtorul de perete radio cu placa de montaj,
asigurati-va cd sdgeata de pe placa de montaj si sdgeata de pe spatele
emitatorului de perete sunt orientate in sus.

Toate cele 6 clipsuri trebuie sa se prindd bine. Acest lucru se aude si
printr-un,,clic”.

CODARE-invitarea unui receptor radio (fig. 3)

Pentru adaptarea codarii va rugdm sa cititi si instructiunile de utilizare

ale receptorului dumneavoastra radio cu functie de invatare.

Aduceti emitatorul de perete radio in apropierea receptorului radio.

1.) Aduceti receptorul radio in stare de invatare.

2.) Prin transmiterea semnalului de pornire la emitdtorul de perete,
LED-ul clipeste verde iar receptorul radio preia codarea.

Stergerea codarii

Pentru stergerea codarii urmati pasii de mai sus 1.) si 2.), dar acum se va
transmite semnalul pentru oprire.

LED-ul clipeste de 2x rosu.

Setarea timpului de oprire automat

Indiferent de ce durata este setata, se poate oricand opri si inainte de
aceasta!

Pentru setare apdsati pentru 3 s in acelasi timp butonul de pornire si cel
de oprire!

LED-ul clipeste verde! )

@
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Cu ajutorul tastei de pornire timpul de oprire este prelungit.
Cu ajutorul tastei de oprire acesta este prescurtat.
LED-ul verde indica:

0 - 1xclipire a LED-ului
5s - 2x
Tmin. - 3x
10min. - 4x
30min. - 5x
60min. - 6x

Timpul de oprire este memorat apasand din nou timp de 3 s tastele de
pornire si oprire in acelasi timp. Acest lucru este confirmat prin clipirea
rapida a LED-ului.

ITW-802: Fiecare canal poate avea un timp de oprire propriu.

Astfel, 2 receptori se pot opri in momente diferite.

Dar chiar si un receptor care a invatat ambele coduri poate primi, la
alegere, un timp de oprire scurt sau lung. (De ex. tasta 1 = 10min.,, tasta
2=60min.)

Montaj

Prinderea usoara a pldcii de montare!

Chiar si pe sticla, lemn, tapet sau faianta, ... simplu de montat.

Sunt incluse in pachet banda dublu adeziva si suruburi.

Indicatie privind interferentele: Evitati ecranarea prin obiecte metalice.

Operare
Pornire: Apasati 1x pornire (sus). LED-ul lumineaza scurt in verde.
Oprire: Apasati 1x oprire (jos). LED-ul lumineaza 2x scurt in rosu.
Atenuare:

1.) Functionarea dimerului este pornita prin apasarea din nou a semna-
lului de pornire si se opreste cu semnalul de pornire la luminozitatea
dorita.

sau

Prin apdsarea continua a tastei de pornire (crestere luminozitate)
sau oprire (mai intuneric) luminozitatea se atenueaza pana cand se
ajunge la nivelul dorit prin eliberarea tastei.

2.

)
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3,

Atat in stare pornita cat si opritd, luminozitatea maxima este atinsa
prin trimiterea semnalului de pornire de doua ori in succesiune
rapida

Prin comutarea de 2x a semnalului de oprire se atinge nivelul minim
de luminozitate (de ex. veioza).

Luminozitatea setata la ultima utilizare ramane memorata pana la
urmatoarea pornire!

Retineti, ca pot aparea discrepante cu modelele mai vechi si mai noi
ale receptorilor de dimer fara cablu.

Astfel la dimere mai vechi reglarea este continua.

La modelele mai noi, luminozitatea este opritd in punctele cele mai
nalte si respectiv cele mai mici.

Nu este garantata o rulare sincrond de dimer cu mai multe receptoare
cu dimer.

Indicatie privind siguranta

Este interzisa inghitirea bateriilor, pericol de arsuri datorita substantelor
periculoase!

Acest produs contine o baterie tip pastild. Daca bateria tip pastild este in-
ghitita, pot aparea arsuri grave ale organelor interne in decurs de numai
2 ore si poate rezulta decesul. Nu pastrati la indemana copiilor baterii
noi si uzate. In cazul in care compartimentul pentru baterii nu se mai
inchide in siguranta, nu mai utilizati produsul si nu il pastrati la indemana
copiilor. Daca credeti ca au fost inghitite baterii sau se afla intr-o parte a
corpului, adresati-va imediat medicului dumneavoastra.

Declaratia de conformitate o puteti gasi la www.intertechno.at/CE
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Radio-vaggsandaren ITW-801 och Radio-2-ganger vaggsandare ITW-802
(bild 1) &r kompatibel med koppling med alla sjélvlarnde radio-mottaga-
re fran intertechno.

Radio-Mellankontakt, savél som inbyggnads brytare for alla typer av
lampor (som LED-lampor) finns tillgangliga.

Den automatiska avstangningstiden ér idealisk for manga anvandnings-
omraden och for elbesparing.

Ta bort batteriskyddet / Batteribyte (bild 2)

Forst maste batteriskyddet tas bort.

For att gora det skruvas monteringsplattan av med en skruvmejsel.
Nar man lagger i batteriet méste + tecknet vara synligt uppat.

3V batteriet CR2032 ar tillrackligt for ca. 20.000 kopplingar (livslangd
ca.3ar)

LED-lampa lyser upp rott var 4:e sek. nér batteriet ar tomt.

Nar man stanger Radio-Vagsandaren med monteringsplattan maste man
se till sa att bade pilen pa monteringsplattan och pilen pa baksidan av
véaggsandaren pekar uppat.

Alla 6 klamrarna maste klicka fast ordentligt. Detta hér man ocksé med
ett"Klick”-ljud.

KODNING-Inladrning av en Radio-Mottagare (bild 3)

F6r anpassning av kodningen, laser du ocksa bruksanvisningen for dina

sjélvlarande radiomottagare.

Placera radio-vdggsandaren i nérheten av radiomottagaren.

1.) Forsatt radiomottagaren i larberedskap.

2) Genom att sanda Pa-signalen till viggsandaren, lyser LED-lampan
pa vaggsandaren gront och radio-mottagaren tar Gver kodningen.

Radering av kodningen

For att radera kodningen gor du 1) och 2) enligt ovan, emellertid skickas
nu avsignalen.

LED-lampan lyser 2x rétt.

Instéllning av den iska a i iden

Oavsett vilken tid som stlls in, kan man alltid stanga av i fortid!

For installning trycker du 3 sek samtidigt pa P&- och Av-knappen!
LED-lampan blinkar grént!

@
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Med Pa-knappen forlangs avstangningstiden.
Med avknappen forkortas.
Den grona LED-lampan visar:
0 - Ixténds LED-lampan
5s - 2
Tmin. - 3x
10min. - 4x
30min. - 5x
60min. - 6x

Genom att aterigen under 3 sek trycka samtidigt pa PA- och Avknappen,
sparas avstangningstiden. Detta bekraftas genom att LED-lampan
blinkar snabbt.

ITW-802: Varje kanal kan tilldelas en egen avstangningstid.

Déarmed kan 2 mottagare stanga av vid olika tidpunkter.

Men dven en mottagare som har lart in bada koderna kan valvis fa en
kort eller 1ang avstaningstid. (t.ex. Knapp 1 = 10 min., Knapp 2 = 60 min)

Montering

Enkel fatsattning av monteringsplattan!

Det &r latt att montera ocksa pa glas, trd, tapeter eller plattor.
Dubbehéftande tejp och skruvar skickas med.
Felinformation: Undvik metallavskarmningar.

Drift

Sla pa: Tryck 1x Pa (uppe). LED-lampan lyser kort gront.

Sténg av Tryck 1x Av (nere). LED-lampan lyser kort rott 2x.

Dimning:

1) Dimning startas genom férnyat tryck pa Pa-signalen och stoppas
genom att man aterigen trycker pa Pa-knappen nar 6nskad ljusstyr-
ka uppnatts.

Eller

2) Genom att halla Pa- (ljusare) eller Av-knappen (morkare) intryckt
till dess att man sldapper knappen nar dimningen uppnatt 6nskad
ljusstyrka.
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3) | bdde pé-slaget och avstangt lage ns den maximala ljusstyrkan
genom att man snabbt skickar en Pa-signal 2 ganger
Genom att sénda Av-signalen 2 ganger nas den lagsta ljusstyrkan
(t.ex. nattljus).

Den senast anvanda ljusstyrkan sparas till dess att man tander nasta
géng!

Ta i beaktande, att vid aldre och nyare modeller kan det forek

ikelser hos Radio-Di -Mottagare.
Hos aldre Dimmertyper ar dimmerférloppet genomgaende
Hos nyare modeller stoppas ljusstyrkan alltid vid sin ljusaste och
morkaste punkt.
Ett synkront dimningsforlopp med flera dimmer-mottagare garanteras
inte.

Séakerhetsanvisningar

Ta inte in batterierna, brandrisk pa grund av farliga amnen!

Den hér produkten innehaller ett knappcellsbatteri. Om knappcellsbat-
teriet svaljs, kan allvarliga inre brannskador upptrada inom 2 timmar
och leda till dodsfall. Hall nya och forbrukade batterier borta fran barn.
Om batteriet inte stangs pa ett sékert satt, far inte produkten ldngre
anvandas och skall héllas borta fran barn. Uppsk omedelbart lakare
om du tror att batteriet har svalts eller om det befinner sig i nagon del
av kroppen.

Overensstammelseférklaringen hittar du pd www.intertechno.at/CE
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Bezdrétovy néstenny vysielac ITW-801 a bezdrétovy 2-nasobny néastenny
vysiela¢ ITW-802 (obr. 1) si kompatibilné na spinanie vietkych samou-
Ciacich sa radiovych prijimacov od spolocnosti Intertechno.

Bezdrétovy spojovaci konektor a zabudovany vypinac pre vietky svie-
tidla (ako LEDKy) s k dispozicii.

Automaticky cas vypnutia je idedlny pre mnohé pouZzitia a umoziuje
usporu elektrickej energie.

Odstranenie pruzka batérie/vymena batérie (obr. 2)

Najskor treba odstranit poistku batérie.

Na tento Ucel je potrebné skrutkovacom odobrat montaznu dosku.

Pri vkladani batérie musi symbol + smerovat nahor.

3V batéria CR2032 staci na cca 20 000 zopnuti (Zivotnost cca 3 roky)

Ak sa batéria vybija, kazdé 4 sekundy sa rozsvieti cervena LED.

Pri zatvarani bezdrétového nastenného vysielaca montdznou doskou
treba dbat na to, aby sipka montaznej dosky a sipka na zadnej strane
néstenného vysielaca ukazovali smerom hore.

Vsetkych 6 svoriek musi spravne dosadnut. Pri dosadnuti pocut kliknutie.

KODOVANIE - uéenie radiového prijimaca (obr. 3)

Na prispésobenie kédovania si prosim precitajte aj navod na obsluhu

véasho samouciaceho sa radiového prijimaca.

Bezdrotovy nastenny vysielac priblizte k radiovému prijimacu.

1.) Pripravte rddiovy prijimac na ucenie.

2) Odoslanim signalu zapnutia na nastennom vysielaci sa rozsvieti
zelena LED a radiovy prijimac prevezme kédovanie.

Vymazanie kédovania

Na tcely vymazania kédovania postupujte ako vyssie v bode 1.) a 2.),
avsak teraz sa vysle signal vypnutia.

LED zasvieti 2x nacerveno.

i ického ¢asu vypl
Nezévisle od nastaveného casu je tiez vzdy mozné predcasné vypnutie!
Pre nastavenie sucasne stlacte a 3 sekundy podrzte stlacené tlacidlo
zapnutia a tlacidlo vypnutia!

LED blika nazeleno! ~

Stlacenim tlacidla zapnutia sa ¢as vypnutia pred|zi.

Stlacenim tlacidla vypnutia sa skrati. )

@
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Zelena LED indikuje:
0 - 1xzasvietenie LED diédy
5s - 2X
Tmin. - 3x
10min. - 4x
30min. - 5x
60min. - 6x

Opaétovnym suicasnym stlacenim tlacidla zapnutia a tlacidla vypnutia a
ich naslednym podrzanim po dobu 3 sekund sa ¢as vypnutia ulozi. Tento
stav je indikovany rychlym blikanim LED di6dy.

ITW-802: Kazdy kanal méze obsahovat vlastny ¢as vypnutia.

Vdaka tomu je mozné 2 prijimace vypnut v réznych casoch.

Avsak aj prijima¢, na ktorom st naucené obidva kddy, moze volitelne
obsahovat kratky alebo dlhy ¢as vypnutia. (napr. tlacidlo 1 = 10 min.,
tlacidlo 2 = 60 min.)

Montaz

Jednoduché upevnenie montaznej dosky!

Dokonca aj na sklo, drevo, tapety alebo obklady... iplne jednoducha
montaz.

Obojstranna lepiaca paska a skrutky su pribalené.

Upozornenie na rusenie: Zabrante kovovému tieneniu.

Prevadzka

Zapnutie: 1x stlacte tlacidlo zapnutia (hore). LED zasvieti kratko
nazeleno.

Vypnutie: 1x stlacte tlacidlo vypnutia (dole). LED zasvieti 2x kratko
nacerveno.

Tlmenie:

1)

2)

Priebeh timenia sa spusti opatovnym stlacenim signalu zapnutia a
pri dosiahnuti pozadovaného jasu sa zastavi opat signalom zapnu-
tia.

Alebo

Stlacenim a drzanim tlacidla zapnutia (vy3si jas) alebo vypnutia
(nizsi jas) sa bude timit dovtedy, kym sa proces neukonci uvolnenim
tlacidla pri dosiahnuti pozadovaného jasu.

@
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3.) Vzapnutom ako aj vypnutom stave, sa 2-nasobnym odoslanim
signalu zapnutia rychlo po sebe dosiahne maximalny jas.
Odoslanim 2x signalu vypnutia sa dosiahne minimalny jas (napr.
nocné svetlo).

Naposledy pouzity jas zostane ulozeny v paméti do nasledujiceho
zapnutia!

Prihliadajte na to, Ze v starsich a novsich modeloch bezdrétovych
prijimacov timenia intenzity svetla méze dochadzat k odchylkam.
Preto je v starsich typoch vypinacov timenie plynulé.

V novsich modeloch sa svetlost zastavi v najjasnejsom a najtmaviom
bode.

Synchrénny priebeh timenia s viacerymi prijimacmi timenia intenzity
svetla nie je zaruceny.

Bezpecnostné upozornenie

Batérie neprehltajte, nebezpecenstvo popalenia v dosledku pritomnosti
nebezpecnych latok!

Tento produkt obsahuje gombikovu batériu. Ak doéjde k prehltnutiu
gombikovej batérie, moze dojst v priebehu 2 hodin k zavaznym
vnutornym popaleniam a to méze viest k smrti. Nové a pouzité batérie
uchovavajte mimo dosahu deti.

Ak sa priehradka pre batérie neda bezpeéne uzavriet, produkt viac ne-
pouzivajte a uchovavajte ho mimo dosahu deti. Ak si myslite, Ze doslo k
prehltnutiu batérii alebo Ze sa nachadzaju v niektorej Casti tela, okamzite
vyhladajte lekara.

Vyhlasenie o zhode néjdete na adrese www.intertechno.at/CE



®

SLO Navodilo za uporabo :m%g

BrezZi¢ni stenski oddajniki ITW-801 in dvojni brezzi¢ni stenski oddajniki
ITW-802 (sl.1) so za potrebe preklapljanja zdruzljivi z vsemi samopriuclji-
vimi brezzi¢nimi sprejemniki intertechno.

Na voljo so vmesna brezzi¢na stikala ter vgradna stikala za vsa svetila
(kot so sijalke LED).

Moznost nastavitve ¢asa samodejnega izklopa je idealna za Stevilne vrste
uporabe in zagotavlja prihranek elektri¢ne energije.

Odstranitev baterijsk traku/: j
Najprej morate odstraniti varovalko baterije.
To storite tako, da z izvijatem snamete montazno ploscico.

Pri vstavljanju baterije mora znak + gledati navzgor.

3V baterija CR2032 zadostuje za pribl. 20.000 preklopov (Zivljenjska doba
pribl. 3 leta).

LED-lucka vsake 4 sekunde posveti rdece, ko je baterija prazna.

Pri zapiranju brezzi¢nega stenskega oddajnika z montazno ploscico
morate paziti, da tako puscica montazne ploscice kot puscica na zadnji
strani stenskega oddajnika kazeta navzgor.

Vseh 6 sponk se mora dobro zaskociti. V tem primeru se tudi slisi klik.

baterije (sl.2)

Priucitev brezzi¢nega sprejemnika s KODIRANJEM (sl. 3)

Za prilagoditev kodiranja preberite tudi navodila za uporabo samopriu-

cljivega brezzi¢nega sprejemnika.

Brezzi¢ni stenski oddajnik prinesite v blizino brezzi¢nega sprejemnika.

1.) Brezzi¢ni sprejemnik nastavite v stanje pripravljenosti za ucenje.

2.) Ko stenski oddajnik poslje vklopni signal, LED-lu¢ka posveti zeleno
in brezzi¢ni sprejemnik prevzame kodiranje.

Brisanje kodiranja

Za izbris kodiranja postopajte kot v zgornjih tockah 1.) in 2.), le da se
sedaj poslje izklopni signal.

LED-lu¢ka dvakrat posveti rdece.

casa dejneg p
Ne glede na to, koliksen cas je nastavljen, se ga lahko vedno predcasno
izklopi.
Za nastavitev 3 sekunde socasno drZzite pritisnjeni tipki za vklop in izklop.
LED-lu¢ka utripa zeleno.
S tipko za vklop podaljsujete cas izklopa. )

@
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S tipko za izklop ga zmanjsujete.
Zelena LED-lucka prikazuje sledece:

0 - LED-lu¢ka posveti 1 x
5s - 2Xx
Tmin. - 3x
10min. - 4x
30min. - 5x
60 min. - 6%

Cas izklopa shranite tako, da ponovno 3 s so¢asno drzite pritisnjeni tipki
za vklop in izklop. Hitro utripanje LED-lucke to potrdi.

ITW-802: Za vsak kanal lahko nastavite drugacen cas izklopa.

Tako se lahko 2 sprejemnika izklopita ob razli¢nih casih.

Prav tako lahko tudi za sprejemnik, ki se je priucil obeh kod, po Zelji
nastavite kratek ali dolg cas izklopa. (Primer: tipka 1 = 10 min,, tipka 2
=60 min.)

Montaza

Pritrditev montaZzne ploscice je enostavna.

Enostavno jo je montirati tudi na steklo, les, tapete ali ploscice.
Dvojni lepilni trak in vijaki so prilozeni.

Napotek za preprecevanje motenj: Preprecite kovinsko zaslonitev.

Uporaba

Vklop: 1 X pritisnite vklop (zgoraj). LED-lucka za kratek ¢as posveti

zeleno.

Izklop: 1 x pritisnite izklop (spodaj). LED-lucka dvakrat za kratek ¢as

posveti rdece.

Zatemnjevanje:

1) Zatemnjevanje zazenete s ponovnim pritiskom na tipko za vklopni
signal, pri zeleni svetlosti pa ga z isto tipko zaustavite.
Druga moznost:

2) Cedrzite pritisnjeno tipko za vklop (svetleje) ali izklop (temneje),
zatemnjevanje do Zelene svetlosti traja, dokler je ne izpustite.
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3.) Tako v vklopljenem kot izklopljenem stanju maksimalno svetlost
dosezete tako, da dvakrat zaporedoma na hitro pritisnete tipko za
vklopni signal.

Ce dvakrat posljete izklopni signal, dosezete najmanjso svetlost (npr.
nocno lug).

Nazadnje uporabljena svetlost ostane shranjena do ponovnega vklopa.

Prosimo, upostevajte, da lahko prihaja do odstopanj med starejsimi
in novejsimi modeli brezzi¢nih ilnih sprej ik

Tako pri starejsih tipih zatemnilnikov zatemnjevanje poteka nepreki-
njeno.

Pri novejsih modelih se svetlost ustavi na najsvetlejsi in najtemnejsi
stopnji.

Sinhrono zatemnjevanje z ve¢ zatemnilnimi sprejemniki ni mozno.

Varnostni napotek

Baterij ne uzivajte, saj obstaja nevarnost opeklin zaradi nevarnih snovi!
Ta izdelek vsebuje eno gumbno baterijo. Ce gumbno baterijo pogoltne-
te, lahko v samo 2 urah povzroci hude notranje opekline in smrt. Nove

in rabljene baterije hranite izven dosega otrok. Ce se prostor za baterijo
ne zapira dobro, izdelka ne uporabljajte vec in ga shranite izven dosega
otrok. Ce menite, da je prislo do zauzitja baterij ali se nahajajo v katerem-
koli delu telesa, takoj obiscite zdravnika.

Izjavo o skladnosti najdete na www.intertechno.at/CE
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Telsiz duvar vericisi ITW-801 ve telsiz ikili duvar vericisi ITW-802
(Resim 1), intertechno marka tiim otomatik tanitmali telsiz alicilarin
devrelenmesi icin uyumludur.

Tiim ampuller (LED’ler gibi) igin telsiz adaptorii ve entegre salter
kullanilabilir.

Otomatik kapanma zamani, bircok uygulama ve elektrik tasarrufu icin
idealdir.

Pil seritlerinin gikarilmasi / Pil degisimi (Resim 2)

Ik olarak pil emniyeti cikartiimalidir.

Bunun icin montaj plakasi bir tornavidayla kaldirilir.

Pili yerlestirirken + isareti yukariya bakmalidir.

3V’luk CR2032 pil yaklasik 20.000 devreleme icin yeterlidir (yaklasik 3 yil
kullanim 6mr)

Pil bosaldiginda her 4 saniyede bir LED yanar.

Telsiz duvar vericisini montaj plakasina kilitlerken, hem montaj plaka-
sinin okunun hem de duvar vericisinin arka tarafindaki okun yukariyi
gostermesine dikkat edilmelidir.

6 adet tirnagin hepsi yerine iyice oturmalidir. Yerine oturdugu bir “klik”
sesiyle duyulabilir.

KODLAMA-Bir telsiz alicinin tanitilmasi (Resim 3)

Kodlamanin uyarlanmast icin liitfen otomatik tanitmali telsiz alicinizin

kullanim kilavuzunu da okuyun.

Telsiz duvar vericisini telsiz aliciya yaklastirin.

1.) Telsiz aliciyr tanitma icin hazir hale getirin.

2) Aciksinyalinin gdnderilmesiyle duvar vericisinde LED yesil yanar ve
telsiz alict kodlamayi devralir.

Kodlamanin silinmesi

Kodlamayi silmek icin yukarida 1) ve 2)'de belirtilen islemleri uygulayin,
ancak kapali sinyali gonderilir.

LED 2 kere kirmizi yanar.

Otomatik | ayar
Ne zamanin ayarlandigindan bagimsiz olarak daima zamanindan 6nce
kapatilabilir!

Ayarlamak icin 3 saniye boyunca agma ve kapatma tusuna ayni anda

)

@
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basin!

LED yesil yanip séner!

Ac¢ma tusuyla kapanma zamani uzatilir.
Kapatma tusuyla kisaltilir.

Yesil LED sunu gosterir:

0 - 1x,LED yanar
5sn. - 2x
1dk. - 3x
10dk. - 4x
30dk. - 5x
60dk. — 6x

ACMA ve kapama tusuna yeniden 3 saniye boyunca ayni anda basil-
diginda, kapanma zamani kaydedilir. LED'in hizli yanip sénmesiyle bu
onaylanir.

ITW-802: Her kanal kendi kapanma zamanina sahip olabilir.

Boylece 2 alici farkli zamanlarda kapatilabilir.

Her iki kodun tanitildigi bir alici da tercihe gére daha kisa veya daha uzun
bir kapanma siresine sahip olabilir. (Orn. tus 1 = 10dk., tus 2 = 60dk.)

Montaj

Montaj plakasina kolayca sabitleme!

Cam, ahsap, duvar kagidi veya fayans.... izerine bile kolayca sabitlene-
bilir.

Cift tarafli yapiskan bant ve vidalar pakette mevcuttur.

Ariza uyarisi: Metal blendajdan kacinin.

isletim

Agma: 1x agma tusuna (Uste) basin. LED kisa sireligine yesil yanar.
Kapatma: 1x kapama tusuna (alta) basin. LED 2x kisa siireligine kirmizi
yanar.
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Karartma:
1.) Acik sinyaline tekrar basilmasiyla karartma modu baslatilir ve isteni-
len parlakliga gelindiginde agma tusuyla durdurulur.

veya

2.) Agma (daha aydinlik) veya kapama tusuna (daha karanlik) basili
tutarak karartma yapilir, tus birakildiginda istenilen parlaklikta kalir.

3.) Acik veya kapali durumdayken arka arkaya hizl bir sekilde 2 kere
acik sinyalinin gonderilmesiyle maksimum parlakliga ulasilir.
Kapali sinyalinin 2x gonderilmesiyle minimum parlakliga ulasilir
(6rn. gece 15191).

Son kullanilan parlaklik, agma yeniden devreye alinana kadar kayith kalir!

Eski ve yeni telsiz kararticih alici
gelebilecegini dikkate alin.

Eski karartici tiplerinde karartma modu gegicidir.

Yeni modellerde parlaklik en parlak ve en karanlik noktada durur.
Birden ¢ok karartici alicisiyla senkronize bir karartma modu saglanmaz.

inde farl y

Giivenlik uyarisi

Pilleri agziniza sokmayin, tehlikeli maddeler nedeniyle yanma tehlikesi!
Bu dirtin bir diigme pil icermektedir. Diigme pilin yutulmasi durumunda
2 saat icerisinde agir dahili yaniklar meydana gelebilir ve 6liime neden
olabilir. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun. Pil gézi emni-
yetli bir sekilde kapatilmiyorsa, tiriini artik kullanmayin ve cocuklardan
uzak tutun. Pillerin yutuldugunu veya viicudun herhangi bir uzvunda
bulundugunu distiniiyorsaniz, hemen doktora danisin.

Uygunluk beyanini www.intertechno.at/CE internet adresinden
gorebilirsiniz.



c € Die Konformitétserklarungen finden Sie unter / Declaration of
Conformity - www.intertechno.at/CE

Zugelassen fur den Betrieb in allen Landern der EU sowie der Schweiz
und Norwegen - Hiermit erklért intertechno, dass die Gerate [TW-801und
ITW-802 in Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen
und den iibrigen einschlagigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht / Hereby, intertechno declares that these ITW-801and ITW-802
are in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of directive 2014/53/EU.
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